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LINCOLN ABRAHAM.
— SZÜLETÉSÉNEK SZÁZADIK ÉVFORDULÓJA ALKALMÁBÓL. —

/• riiihln ii shall behold his fame ,
The hindii/, earnest, brave,

foreseeing man. 
,,/zx. patient. dreading praise.

not blame
y. ,,,- ;,//■//! of oar neir soil, the first

American.'

ni;;i napon az Egyesült Államok 
niüfl.a j.u Igává mik ajkúról a fenti név 
fii ' hangzani. Fz a szeretettel, es a 
szivA rejn kében kegyelettel őrzött 
név.

vi.ii az első közkatonája az Egyo- 
Siil, Államok polgári ,.had“-seregének. 
y,i \ volt é< bölcs: szerette az embere­
ket.'lelkének és szivének minden ideg- 
szálaval az Unió nagyra kiépítésének 
és politikája megnemesitésének gondo­
latan fáradozott. Amig a rabszolgaság 
felszabadításának humanitárius gon­
dolnia a nemzetközi politika összes té- 
nvez.'inek fokozott figyelmét az akkor 
niár fejli'dősének legjobb irányában le- 
v,; ('iiiora terelte, addig másrészt a ma­
ga köré csoportosult, kizárólag ameri­
kai vonatkozású politikai reformok az 
Unió minden polgárának egyesitett 
figvellitere találtak. Nagy és elévülhe­
tetlen. az Kgyesült Államok történeté­
nek egy fejezete az az épitö munka, a 
m“ÍvÍvel Lincoln a már-már szétom- 
lással fenyegető Uniót közel egy millió 
lélek elvesztésének árán bár, de mégis 
elválaszthatatlanul egyesítette. Sok 
vér folyt az Észak és Délnek háborújá­
ban. de a vér nyomán a néger szolga-, 
had szabadságdalától volt hangos az 
Unió és a szolgaságban - meggörnyedt 
generáezio mar szabad polgárokat. 
szüli és nevelt az Egyesült Államok­
nak Konzervatív politikusok és azok, 
akik az igazságot a balkézzel megfo­
gott jobb fül theoriája alapján alkal­
mazzák fejtegetéseik bizonyítására, so­
kat vitatkoznak még ma is azon, vájjon 
nem-e jobb lett volna a négereket ab­
ban az igában hagyni, amelyben állattá 
gM-ny dick és vájjon nines-e meg még 
ma is az a szolgaság, amelyet Lincoln 
légy zni vélt az Északnak és Délnek 
háborújával?

Ilogv a szolgaság ma milyen formá­
jában vau meg és azok az eszmék, ame­
lyeket Lincoln hirdetett, mennyire bír­
nak a falra hányt borsó jellegével, azt 
a régebbi és modern történetírás egy­
aránt eldöntötte. Kiszámíthatatlan és 
ellen vizhetetlen azonban az az ered­
mény. amely ennek a szabadság-mozga­
lomnak a szétszórt és a szélrózsa min­
den irányában elvetett magvaiból fa­
kadt. Ki tudja ellenőrizni annak a 
szel •■nmek a mozgató erejét, amely eh- 
b.'l az * vzmébő] nyerte hatalmát, ebből 
táplálkozott, ebből nőtt nagy gyű és 
erőssé*, hogy azután nemzetek történe­
téi csinálja meg és alakítsa át?...

Ha Lincoln leikébe betekintünk 
azoknak a történeti feljegyzéseknek a 
segítségével, amelyek történelmi nagy­
ságú I való kifejlődésének mutatói és 
a zz; szorosan kapcsolatosak, szinte lé­
pő'! I-lépésre ellenőrizhetjük annak a 
vezet, eszmének a kifejlődését is,amely 
vörös fonalként húzódik végig szerep­
lésének. áldásos működésének minden 
fázisán.

Lincoln politikai szereplésének, nyil­
vános működésének melegséget és tar­
talmat adott az a demokratikus érze­
lem, amelynek gyökeréből a világtörté- 
aelein egyik leghatalmasabb gondolata 
ágazott széjjel és polypkarjaival meg­
fojtotta azt a faji komiszságot, amelyet 
a ezivilizált világ rabszolgaságnak is­
mer. de mely valójában a Pharaok kor­
szakának kegyetlenkedése volt. Hiszi-e 
valaki is, aki Lincoln nemes gondola­
tainak kincsestárában kutatott és aki 
az egyszerűségnek és egyenességnek 
p,/l a klasszikus mintáját az oknyomo­

zó történelem szemüvege elé állította, 
hogy az Észak és Dél-uek háborúskodá­
sa egyéb indokok következménye volt ? 
Hiszi-e valaki is, hogy Lincoln, ez a 
szelíd és békétürö nagy ember, aki 
nemcsak életelvévé avatta, de feltétle­
nül követte is azt az elvet, amelyet e 
jelszóban fejezett ki: „With malice 
toward none, with charity to all“, ez 
az ember az Észak és Dél háborújának 
ürügyéül kereste csak a rabszolgafel­
szabad i tás gondolatát ? A mily hihetet­
lenül hangzik ez, oly igaz és tény az is, 
hogy efölött az immár feltétlenül letár­
gyalt kérdés fölött is volt vita Ameri­
kában.

Lincoln e nevezetes hitvallását: „ha 
a szolgaság nem méltánytalanság, ak­
kor nem tudom, mi az“, a vele egysor- 
ban küzdők mindenkor leghatásosabb 
szónoki frázisuknak használták. Nagy 
varázsereje volt a pár szónak, nem 
annyira a tartalmi ereje miatt, hanem 
éppen azért, mert Lincoln egyszerű lo­
gikájának, nemes szivének és gondolko­
dásának tükördarabját látták benne.

Lincoln jellegzetes példányképe volt 
az amerikai selfmade-man típusának. 
Alacsony származásból, kevés iskolai 
képzettséggel, de annál több akarattal 
é< öntnÍveléssel az Egyesült Államok 
polgárainak sorában, történetében és a 
népek szeretetében az első helyet fog­
lalta el. Abban a vadonban, Indiana 
államban, ahol ifjúsága éved élte, és 
ahol nagy, okos és gyönyörű szép sze­
meivel [Lincolnnak csodásán szép sze­
mei voltak, mely rútnak nevezehetö 
külsejének egyedüli ékessége volt] 
nyugtalanul kereste azokat a körvona­
lakat, amelyek eseményteljesnek Ígér­
kező életének útját jelölték ki. Ez ülő­
be esik. hogy elveszti édesanyját, 
Nancy Hanks Lincolnt, kinek helyébe 
apja egy nemeslelkü es áldott jo „mos­
tohát“ hoz a házhoz, a finom érzékit 
Sally Johnson-t. Második anyjának 
lelki finomságából sokat találunk Lin­
colnban. melyeknek sensitiv patinájá­
val minden alkotása be van lehelve. 
Lincoln ekkor azonban még csak egy 
napszámos gazdász munkáját ^egzi, 
fát vág az erdőkben, a ház körüli teen­
dőiket végzi, oppossumra vadászik és 
amit végez, azt lassan, lomban és ked­
vetlenül végzi. Mindenki mondja, hogy 
lusta és tényleg az is. Ehhez járult 
mé”’ rut külseje, idomtalan testalkata, 
kellemetlen kamaszhangja, nyers és 
faragatlan modora. De a rut külső 
mögül már egy finom lélek repülésre 
szánt szárnyai bontakoznak, el búj \ a 
órák hosszat könyveket böngész; kutat, 
keres, gondolatainak miriad jai zugnak 
fejében, irányuk még bizonytalan, in­
gadozó, de tartalmuk egységessé válik 
hovahamarább, a rokonérzésekkel egy­
beolvad. megizmosodik, erős és szilárd 
lesz és miként egy vezérfonal, vagy 
visszatérő ütem, időközönként belemar­
kol a lel kékbe, rezgésbe hozza agyának 
minden idegszálát és előttünk áll Lin­
coln a szónok, akinek minden szava szi­
vének melegétől van átsugározva.

Lincoln korán tisztában volt szónoki 
képességével; tehetségét fejlesztette, 
alkalmat keresett és megragadott arra, 
hogy eszméit ismertté tegye, megismer­
kedjék azoknak másokra való hatásá­
val, a visszhangot a maga erejéhez és 
képességéhez mérje, a maga es mások 
véleményét egymásból kivonja, egy­
mással megszorozza, vagy eloszsza és

Politikai szónoklataiban már ekkor 
is a humor és szellem vezetőmotivu- 
mait látjuk, az amerikai szónoki művé­
szetnek e két jellegzetes sajátosságát. 
Kitünően tudta beszédeibe a tréfás his­
tóriákat beszúrni, amelyek különösen 
is előadásuk közvetlenségének ereje 
folytán hatottak és éppen ezért mara­
dó benyomást gyakoroltak.

Mint kereskedősegéd a szó legszoro­
sabb értelmében nem állotta meg he­
lyét. Szórakozott, hanyag és álmodozó 
volt és- akik megjósolták, hogy soha­
sem lesz belőle üzletember, helyesen jó­
soltak, mert csakhamar ügyvéd lett. 
Jó ügyvéd volt; de egyben jó ember is 
volt, aki nem tudott lelkiismeretével 
megalkudni és visszautasított minden 
olyan fizetséget, amelynek ellenében 
jogászi szempontokból még csak a si­
ker kilátását sem adhatta, avagy, ha 
vesztett perről volt szó.

Lincoln politikai tevékenységének 
tulajdonképpeni kezdete az 1854-iki év­
re esik. Négy évvel azelőtt Clay úgy­
nevezett Missouri Compromise Bill-je 
a hatalmi kérdés túlsúlyát a déli álla­
mokra vitte át a rabszolgaság kifejlesz­
tésére újabb territóriumokat nyitva 
meg és a Fugitive-Slave Law [a szöke­
vény rabszolgákról szóló törvény] ér­
vényre juttatását vive keresztül. Lin­
colnnak az e kérdésekből eredő politi­
kai küzdelmek alkalmat adtak arra, 
hogy politikai bhvaHUicívk,-egész ere­
jével lépjen ki a küzdőtérre.A külön­
böző politikai pártok elvi zűrzavarából 
amiként egy mindeneket tulharsogó 
apostol emelkedett ki Lincoln. A. 
Douglas. Illinois állam szenátora elle­
ni politikai küzdelmének minden lépé­
sében erősödött és megállapodott nép­
szerűségében, úgy hogy mint a republi­
kánus párt elnökjel öltjeként emleget­
ték immár. A republikánus pártnak 
18G0-ik év november havában Chicagó­
ban megtartott elnökjelölő ülésén négy 
elnökjelölt, Lincoln, Douglas, Breeken- 
ridge, Bell közül Lincoln-t jelölik szó­
többséggel az Egyesült Államok elnöki 
székébe. Ettől az időponttól kezdve 
Lincoln pályafutása egybeforr a nem­
zet minden históriai nevezetességű 
mozgalmával, megerősödésével és fej­
lődésével. fis amikor a Dél elleni há­
ború első vésztjósló fellegei mutatkoz­
nak, Lincoln hivó szózatára 70.000 ön­
kéntes jelentkezik. A testvérháboru 
részletei ismeretesek, tudjuk megrázó 
mozzanatait ismerjük azt az önfelál­
dozó lelkesedést, amely a harcz minden 
fázisát -jellemezte.

Bár a háború lefolyásának ideje 
alatt Lincoln politikai ellenségekre is 
szert tett, első terminusának lejártá­
val. 1864-ben újból is az Egyesült Álla­
mok elnöke lett. A beiktatás alkalmá­
val. I860 márczius 4-én mondta histó­
riai nevezetességű, gyönyörű beszédét, 
amelynek befejező részletét alábbi for­
dításomban adom: „Gonoszsággal sen­
ki ellen; felebarát! szeretettel minden­
ki iránt; nyíltsággal az igazság iránt, 
amint azt Isten látnunk engedi, kiizd- 
jflnk mindvégig a ezé!ért, amelyért ki­
léptünk : — begyógyítani a nemzet se­
beit; gondoskodni arról, aki csatát vi­
selt, és özvegyéről, árváiról — tenni 
mindazt, ami befejezné és szeretettel 
ápolná a jogszerűséget és a maradandó 
békét magunk között és minden nem­
zettel.“

Még rövidebb és maradandóbb emlé­
kű rhetorikai műremek az az emlékeze­

tes beszéd, melyet Lincoln 1863 novem­
ber 19-én a Gettysburg National Ce­
metery beszentelése alkalmából mon­
dott. A beszéd eredetiben oly gazdag 
ritmikai effektusokban és nyelvbeli 
szépségekben, amelyeket fordításban 
képtelenség volna híven visszaadni, ép­
pen ezért e beszéd befejező részét ere­
detiben adom: — „We here highly 
resolve that these dead shall not have 
died in vain; that, this nation under 
God, shall have a new birth of 
freedom; and that Government of the 
people, by the people, and for the 
people, shall not perish from the 
earth.“

Lincolnt 1865 április 14-én a disunio 
politikájának hive I. WUlkes Booth 
megölte.

És most, születésének 100-ik évfor­
dulója alkalmából emlékezete még min­
dig a legélénkebb és legnagyobb szere­
tettel ápolt históriai emlékek öröktü- 
zeként lobog minden amerikai polgár 
szivében. Emlékezetének dicsőítésé 
minden egyéb politikai napi eseményt 
háttérbe szőrit és a népek szeretető, 
gondolata és érzése egv gondolatban 
forr össze e napon, abban a gondolat­
ban, mely az emberi szenvedélyek leg­
jobb ismerőjének, a testvéri szeretet e 
legnagyobb apostolának, Lincoln Ábra­
hámnak politikái hitvallása volt: — A 
szabadság és ember szeretetlen.

Takács .Ten;'

LINCOLN ÉLETE.

A vértanú-elnök életrajzi adatai.

A fenti czikk kiegészítéseképpen 
megírjuk, hogy Lincoln Ábrahám, aki­
nek századik születésnapját ünnepli 
most ez ország népe, Kentucky állam­
ban született, a lehető legszerényebb 
körülmények között. Teknöben ringat­
ták s fiatalságát a legnagyobb nyomor 
homályositotta el. A kunyhó, mely­
ben Lincoln élt és nevelkedett, ronda 
és örömtelen volt s csak mikor anyja 
halálával atyja Indiana államba költö­
zött s ott újból megnősült, a derék mos­
toha gondoskodott arról, hogy a kis 
Abrahámnak ne kelljen mezítláb és 
rongyokban járnia. Ez volt Lincoln 
életében az első fénysugár, habár a 
gyermeknek már akkor kemény napi 
munkát kellett végeznie.

Elvégre azonban Lincoln Ábrahám­
ra is szebb napok hasadtak. Belépett 
egy boltba mint inas. A vevőket Lin­
coln mulattatta jó adomáival s a fiatal 
embernek hire járt a nép közt. Akkor 
kezdett olvasni s valahára kezébe ke­
rült egy könyv, mely teljesen lekötötte 
a figyelmét: Washington élete. Ez a 
könyv oly hatással volt a fiatal ember­
re, hogy maga is irdogálni kezdett.

Nagykorusitásakor vándorútra• ment. 
Mint hajóslegény elment New Orleans- 
ba, ahol rabszolgavásárt látott. Az 
emberek árvereztetése maradó benyo­
mással volt fogékony lelkére s megle­
het, hogy az a kép, amely akkor véső­
dött az emlékébe, volt döntő befolyás­
sal későbbi államférfiul elhatározásá­
ra. New Orleansból Illinois államba 
vándorolt a fiatal ember, ahol majd 
mint kereskedősegéd, majd mint ma­
lommunkás tengette életét. Valamikor 
egy hires verekedő megtámadta őt, de 
Lincoln győzedelmeskedett felette s az­

óta nagy respektussal említették a ne­
vét azon a vidéken. Később résztvett az 
indiánusok elleni harezban s mikor ezt 
befejezték, a politikára vetette magát 
az akkor húszónháminéves Lincoln. 
Fel is lépett mint jelölt a törvényho­
zásba. de elbukott. Ekkor ismét nyo­
morba jutott s egy könnyelmű ismerő­
se, akinek boltja volt, társul vette őt 
magához. A részeges társat azonban 
csakhamar otthagyta Lincoln, aki az­
után sovány postamesteri állást ka­
pott.

Közben mindig bújta a könyveket, 
különösen a törvénykönyveket s nem­
sokára nyitott is ügyvédi irodát. Nyo­
morúságos helyzete azonban ezzel sem 
javult meg. A nép azonban megszeret­
te őt s mikor ismét jelölve lett. meg is 
választották. Ekkor vett magának elő­
ször egy uj öltönyt — kölcsönkért pén­
zen.

Azon időtől kezdve neve közszájon 
forgott olyannyira, hogy később az or­
szág fejévé tették. Mint ilyen, lemosta 
az Egyesült Államokról a legnagyobb 
szennyfoltot: felszabadította a négere­
ket. És e nagy tette miatt legyilkolta 
öt egy őrjöngő.

Lincoln halála a világtörténelem 
egyik legborzalmasabb drámája. Di­
csőségének delelőjén állott akkor Lin­
coln. Életének feladatát majdnem tel­
jesen megoldotta. A déli és északi ál­
lamok testvérharcza már csak végvo- 
naglásban élt. A délvidéki katonák 
vitézül, de eredménytelenül harczoltak. 
Elvesztették Riehmondot. Lincoln 
gyalog s csak néhány katonatiszt kisé- 
retében lépett az elfoglalt városba. 
Egy néger, akivel útközben találkoz­
tak, voU ... vezetője. A felszabadított 
rabszolgák körülfogták és ruháját csó­
kolták, mig az ő orczáin az örömnek 
könyiii peregtek végig. A legközelebbi 
napokban Lee tábornok kapitulált s ez­
zel a béke biztosítva, volt. Örömt fi ze­
két gyújtott a nép s a templom ha­
rangjai ércznyelvükön hirdették a test- 
vérháborunak végét. Az ünnepi han­
gulatot ekkor egy irtózatos liir zavarta 
meg: Lincoln Ábrahámot meggyilkol­
ták. ..

Meggyilkolták s most egy hálás utó­
kor ünnepli születésének századik év­
fordulóját.

BÉKÉSEBB HANGULAT.

A japánellenes törvényjavaslatot 
elvetették.

Nem azért, mivel a japánok ellen 
fordult, de mivel ellenkezik az Egye­
sült Államok alkotmányának szellemé­
vel, volt felháborító az a törvényjavas­
lat, melyet Johnson a California ál­
lambeli törvényhozás elé terjesztetL 
Arról volt szó, hogy a japán gyermekek 
ne látogathassák a nyilvános iskolá­
kat, hanem külön tanintézetek létesit­
tessenek számukra.

Tekintve, hogy California államban 
a rosszindulat a japánok ellen növek­
vőben van, félő volt, hogy ez a megszé­
gyenítő javaslat, mely komoly súrlódá­
sokat idézett volna elő Japán és az 
Egyesült Államok közt, törvényűvé vá­
lik. Rosevelt a javaslat ellen latba ve­
tette magas állásának minden tekinté­
lyét s csakis ennek köszönhető, hogy a 
javaslat öt szavazatnyi többséggel el. 
lett vetve.

Mihelyt Roosevelt az eredményről 
értesült, táviratilag mondott köszöne­
tét California állam kormányzójának, 
Gillett I. A. urnák. E sürgönyében 
Roosevelt hangsúlyozta, hogy a javas­
lat elvetésével California nagy szolgá­
latot tett az Egyesült Államoknak.eszméit aszerint czizellalja.

Németh János v. CSÁSZÁRI ÉS KIRÁLYI KONZULI ÜGYVIVŐ, A LEGRÉGIBB ÉS LEGMEGBÍZHATÓBB PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÖJEGYELARUSITŐ BANKAR AMERIKABAN. A HONFITAR.
«-1 no fi ÉS EZÉRT MINDENKI TELJES BIZALOMMAL CSAK HOZZA FORDULJON. ÁRJEGYZÉKEKÉRT, BORÍTÉKOKÉRT. VALAMI' t

SAK MINDEN NÉVEN NEVEZENDŐ ÜGYEIBEN LELKIISMERETESEN JÁR EL
MINDEN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT ÍRJON E CZIMEN:

John Németh, Banker, 457 Washington St„ New YorK, N. Y.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
LITTLE HUNGARY JUBILEUMA. 

jjttle Hungary [Kis Magyarország] a 
neve annak a mulatóhelynek, ahol tud­
va levóleg négy év előtt rendezett a new 
vorki magyar republikánus klub 
Roosevelt Tivadar elnök tiszteletére 
egy diszlakomát. Ennek a vendéglőnek 
tulajdonosa, Schwartz Miksa honfitár­
sunk tegnap este ünnepelte üzlete 
fennállásának huszadik évfordulóját. 
És „Kis Magyarország“ ünnepére any- 
nyian sereglettek Kis Magyarországba, 
hogy a tágas termek nem voltak képe­
sek befogadni az ünneplő közönséget. 
Láttuk ott az amerikai politikai és tár­
sadalmi élet előkelőségeit, láttuk a new 
yorki magyarok vezérembereit, akik­
nek mindegyike örült annak a mesés 
sikernek, amelyet Schwartz Miksa er- 
nyedetlen munkával kierőszakolt a 
sorstól.

Schwartz Miksa mint szegény fin ke­
rült Fel sö-M a gya rorszá gből Ameriká­
ba. Megtanulta a szivarcsinálást s ab­
ból élt ugv, ahogy. Több mint húsz 
évvel ezelőtt nem élt ugyan New York­
ban százezer magyar, de voltunk mégis 
annyian, hogy éreztük egy g,' üléste­
remnek, egy magyar kávéháznak hiá­
nyát. Ez indította Schwarz Miksát ar­
ra, hogy felépítse az East Houston 
és’ Stanton street sarkán, ott volt ak­
kor a tulajdonképpeni magyar negyed, 
Liberty Hal 1-t, amely csakhamar a ma­
gyarok egyetlen gyülhelyévé vált. 
Schwartz Miksa és kedves neje megtet­
tek mindent, hogy a közönség jól érez­
ze magát helyíségtikben, amelynek hire 
később annyira terjedt, hogy ameri­
kaiak is meglátogatták és különösen 
pénteki és szombati estéken a magánfo­
gatok hosszú sora állott a magyar ven­
déglő előtt, ahol magyar czigányzene és 
magyar bor mellett valóságos bohém­
élet fejlődött ki. Ez indította Schwartz 
urat arra, hogy üzletét kibővitse és az 
ekképp keletkezett uj termeket „Little 
Hungary“-nak keresztelte, ahol, mint 
említettük, az elnöki diszlakomat tar­
totta meg a new yorki magyar republi­
kánus klub.

Schwartz azonban nemcsak üzleté­
nek felvirágoztatásával törődött, törő­
dött. ő sorsüldözött honfitársaival is; 
különösen működésének első évtizedé­
ben az ö helyisége Mekkája volt az ide- 
vetödött magyaroknak, akik tőle kértek

tanácsot, útbaigazítást, segítséget. És 
Schwartz Miksa segített tele marokkal, 
sokkal nagvobb mértékben, semmint
körülményei megengedték volna. Sok 
csalódás érte öt is. Visszaéltek jóságá­
val, de ez nem kedvetlen itette el a de­
rék embert, aki büszkén mondhatja el, 
hogy csakis önmagának, munkájának, 
becsületességének köszöni vagyonát és 
azt a tiszteletet, amelyben különösen a 
mérvadó amerikai körök részesítik őt. 
A jubiláns ünepségen sok előkelő poli­
tikus és üzletember ékes .nyelvén adott 
kifejezést annak a tiszteletnek.

Lapunk szerkesztője — igaz sajnála­
tára — nem tehetett eleget Schwartz 
honfitársunk meghívásának, nem vehe­
tett részt a szép ünnepen. De ő, mint 
régi amerikai, ugyancsak ismeri a szel­
lemet, amely a jubilánst minden cse­
lekvésében vezette és örömmel csatla­
kozik azokhoz, akik szerencsét kíván­
nak a derék honfitársnak, a kitűnő em­
bernek.

THURYÉK GYÁSZA. Tliury Ilo­
nát, aki művészetével annyi élvezetes 
órát szerzett, és férjét, Tliury János 
urat mély gyász érte. Az utóbbinak 
testvérbátyja, Tliury Ferencz, a hírne­
ves budapesti haranggyárnak tulajdo­
nosa, ötvenegyéves korában Budapes 
ten meghalt. Thury János szerdán ha­
zautazott, hogy a gyár vezetését átve­
gye. Ebből az alkalomból barátai a 
Bartók-féle magánvendéglőben kedden 
este bucsuestélyt rendeztek, ahol őszin­
te szívvel kívántak mindannyian a de­
rék emberpárnak sok szerencsét. Thury 
Ilona egyelőre még körünkben marad, 
mihelyt azonban férje a gyár ügyeit 
rendbehozza, ő is hazamegy. A new 
yorki magyarság, ha fájlalja is távozá­
sukat, mégis örül Thuryék ez újabb 
életfordulatának s igaz szívvel kíván­
juk, hogy a súlyos gyászt állandó öröm, 
állandó szerencse kövesse.

A SEGÉLYEGYLET BÁLJA. Szer­
dán tartotta meg a new yorki magyar 
segélyegylet a Waldorf Astoria szálló­
ban hangversenynyel egybekötött nagy 
évi bálját, amelyről részletesen lapunk 
jövő számában fogunk referálni, de a 
melyről már most jelezhetjük, hogy 
úgy anyagilag, mint erkölcsileg fénye­
sen sikerült.

NEW YORKI MAGYAR SZÍN­
HÁZ. Ä szerencse fia, Drégely Gábor

négyfelvonásos komédiája került szín­
re múlt vasárnap a Webster Hallban 
gyér közönség előtt. Meglehet, hogy ez 
okozta a színészek lehangoltságát, mert 
bizony meglátszott az előadáson, hogy 
hiányzott belőle a lélek. Dicséretet ta­
lán az egyetlen Csongrádi érdemel, aki 
a „dzsentriét jóleső természetességgel 
játszotta. A főszerepet Horváth Lajos 
adta, aki igyekezett ugyan szerepébe 
némi lelket önteni, de a Szerencs vadász 
természetét nem bírta eltalálni. A agy- 
laki Szontáglijában itt-ottfelcsillámlott 
ugyan egy kis tehetség, de csakhamar 
el is mosódott ismét. Élvezetes volt a 
betét, amelyet Almássy Inna énekelt és 
a táncz, melyet Karacs Ilonka és Pop' 
rádi Terka nagy bájjal lejtettek.

Jövő vasárnap Flórika szerelme ke­
rült VOLNA színre, ha a múlt vasár­
napi balsiker el nem kedvetlenítette 
volna ezeket a szegény színészeket, a 
kik nagy áldozatok árán és nélkülözé­
sek közepette tartották meg az eddigi 
előadásokat. Minden fogyatkozásaik 
daczára megérdemelték volna a közön­
ség melegebb pártfogását. A gyenge 
előadásokat is csupán a részvét hiányá­
nak tudjuk be, mert láttunk mi már 
ugyanezektől a színészektől oly előadá­
sokat, amelyek bármely magyar vidéki 
színpadon megáll ták volna a helyüket. 
A new yorki magyarság a saját ma­
gyar érdekei ellen vét, amikor a ma­
gyar színművészeiét elpusztulni en­
gedi.

Alapittatott az 1889-ik évben.
Egyesült erővel.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANIA VASÜTTÁRSULAT EGYESÜLI MAGYAR F8ÍYNBKSÉGE 
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DUQUESNE, PA.
Küldünk PÉNZT az ó-hazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb időn belül kéz­

besítjük a pénz kiutalását igazoló eredeti postai feladóvevényt.
VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pennsylvania állam bankház ama 

nagv részét mi látjuk el haza pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés végett és fize­
tünk kamatot; kívánságára elhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Ki > 
Postatakarékpénztárban és beszerezzük az eredeti betétkonyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajőtársulatok eredeti áram és
nagy kiterjedésű összeköttetésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben 
részesülnek.

JOGI KATONAI, TELEKKÖNYVI ÉS HAZAI PERES ÜGYEKBEN szakértelem­
mel, gyorsan és pontosan járunk el.

Írjon árjegyzékért e czimre:

JACOB KLEIN
lí>40 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.

B E V Á NDORLÁS MAGYAROR­
SZÁGBÓL. Szinte rosszul esik hírül 
adnunk, hogy az itt uralkodó általános 
nyomor daczára mégis mennyien kerül­
nek ide hazulról minden héten. A le­
folyt héten megint EZERÖTSZÁZKI- 
LENCZVENHÉT embert hoztak ide 
Magyarországból a hajók, köztük 353 
fajm'agyart, 610 tótot, 243 svábot, 293 
horvátot és 98 románt.

Few York államban maradt 35 ma­
gyar, 83 tót, 19 sváb és 14 liorvát. 
Pennsylvaniába ment 39 magyar, 100 
tót, 32 sváb, 17 liorvát. Ohio államba 
utazott 55 magyar, 64 tót, 46 sváb, 12 
horvát és 24 román. New Jersey ál­
lamba ment 21 magyar, 70 tót, 20 sváb, 
35 horvát és 10 román. Connecticutbe 
utazott 13 magyar, 26 tót, 5 sváb, 8 
horvát. West Virginiába ment 22 ma­
gyar, 23 tót, 13 horvát és 4 román. 
Missouri állapiba utazott 21 magyar, 
44 tót, 44 sváb,‘ifi horvát. Micliiganbe 
ment 38 magyar, 72 tót, 56 horvát és

110 román. Dclawarcba 4 magyar és 
13 horvát utazott. Illinois államba 
ment 29 magyar, 65 tót, 3 sváb, 48 hor­
vát, 19 román. Indianába utazott 54 
magyar, 72 tót, 36 sváb, 39 horvát és 
31 román. Wisconsinba ment 22 ma­
gyar, 51 tót, 38 sváb és 24 horvát., Ca­
lif orniába 11 liorvát utazott.

SEELYÉK CSALÁDI ÖRÖME, 
Serig Lajos zeneszerző honfitársunkat, 
akinek egyik operettjét legközelebb egy 
new yorki nagy angol színházban fog­
ják előadni, nagy öröm érte. Kedves 
neje egy fiúgyermekkel ajándékozta 
meg őt. A művész-család ez újabb sza­
porodásához őszintén gratulálunk 
Serlyéknek.

CSIZMÁÉ ISTVÁN A MENHELY 
DOLGÁBAN. Csizmái• István south 
bethlehemi honfitársunktól a következő 
levelet vettük: Tisztelt Szerkesztő Ur! 
A Bevándorló 11. számú lapjában a 
szerkesztő ur vezérczikket irt, amely­
ben azt mondja, hogy jó volna, ha az 
amerikai magyarok az árváik és gyó­
gyíthatatlan betegek számára magyar 
menkelvet létesítenének. Az eszme he­
lyes, végrehajtása nagyon szükséges. De 
szükséges volna az is, hogy minden na­
gyobb városban állíttassák fel egy ma­
gyar jogvédő iroda, hogy a bajba keve­
redett, vagy szerencsétlenül járt ma­

gyar ember érdekét megvédje. Napról- 
napra a gyárakban és bányákban baja 
esik egy-egy magyarnak, aki, mivel be­
szélni sem tud, nem kap semminemű 
kártérítést. A jogvédő-egyesület igaz­
gatóját vagy ügyvédjét nem lehetne 
könnyű szerrel elutasítani. Itt South 
Bethlehemen alig van nap, hogy 3—4 
ember el nem veszítené kezét vagy lá­
bát. Februárius elsején Simon József 
honfitársunkat ölte meg a vas és csa­
ládja mehet koldulni, mert nincsen 
senki, aki érdekükben szorítaná a kom­
pániát, Azért mindenekelőtt jogvédő­
egyesületeket kérünk. Tisztelettel Csiz­
mái• István.

A „DRÓTOSTÓT“ AMERIKÁBAN. 
Szombaton mutatta be a new yorki 
Orfeum Lehár Ferencz honfitársunk­
nak „A drótostót“ czimü gyönyörű ze­
néj ü operettjét. Az előadás, bár német 
nyelven folyt, kitünően sikerült. Zsu­
zsikát Thury Ilona adta azzal a bájjal,

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe­
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

TÁRCZA
ELVBŐL.

Irta: Zöldi Márton.

Ineze Gábor a jóizii svihák fejlett 
típusát képviselte. Mint hivatásos ma­
tematikus — mérnöknek készült a 
kétszerkettőt úgy értelmezte, hogy czél- 
irányosabb két embertől apró kölcsönt 
felvenni, mint egytől nagyot, minthogy 
az utóbbinak a sikere a valószínűségi 
számítás szerint koczkázatosabb.

De bár végtelenül léha, könnyelmű 
életet élt, valami egészséges érzék, 
öröklött okosság megóvta attól, hogy 
tisztességtelen cselekedetet kövessen el. 
Még a kaszinóikig értelmezett becsü­
letre is tudott ügyelni.

A sűrűn ismétlődő tivornyákban a 
leghűségesebb pártnere Schammel Fé­
lix könyvelő volt. Ez a hízásra hajló, 
rövidnvaku, szuszogó könyvelő a legkü­
lönösebb alakulatok egyikét mutatta. 
Éjszakázott, lumpolt, kártyázott, csak 
ledér nőknek udvarolt és amellett fu­
kar volt szinte patológiai értelemben.

Folyton-folyvást potyázott. Tömött 
szivartárczával a zsebében nem utalt 
hajnalig szivarokat kérni a mulató 
kompánia tagjaitól. Következetesen 
pénzbetegségröl panaszkodott, nehogy 
pénzt kérjenek tőle. Sőt ha megtud­
ták, hogv valamelyik könnyelmű czim- 
bora pénzhez jutott, sohasem mulasz­
totta el néhány forintig megpumpolni.

Ezzel szemben eltűrt minden tréfát, 
durvaságot, sértést. Ha „vén amn­
éziánknak szólították, arra épp úgy 
reagált, mintha nevét emlegették.

És emelett kedvelték, szerették. Azt 
hiszem, már az ellentét miatt is, melj 
közte és mulatótársai között mutatko­
zott. ,

Egy nagyobb vasgyárban volt alkal­
mazva és az éjjeli lumpfráter pedáns, 
kötelességtudó hivatalnok hírében ál­
lott. Az is volt. .

Ami Ineze Gábort illeti, az hirtelen 
szakított a dinom-dánommal. A mula­
tó, züllö fiatalember megszeretett egy 
fiatal leányt, ki szegény volt s hirtelen 
fírvflsásrra intott. Incae Gábor felbuz­

dult energiával látott neki az elhanya­
golt trigonometriának, mérnöki okleve­
let szerzett, aztán állást egy vasútépítő- 
társaságnál és megnősült.

Az utolsó két esztendőben más válto­
zás is állott be magánkörülményeiben. 
Váratlanul gazdag ember lett. Meghalt 
egy őrnagy nagybátyja, ki szenvedélyes 
gyűjtő volt. Egész halom műkincs ma­
radt utána. Festmények, szobrok, sző­
nyegek és mindenféle művészeti és ipa­
ri remekek. Ineze Gábort egy bécsi 
műkereskedő maga kereste fel a szla­
vón határon és kétszázötvenezer koro­
nát" kínált neki az őrnagy hagyatéká­
nak egy részéért.

A fiatal mérnök felutazott Bécsbe és 
megkötötte az alkut, miután a műke­
reskedő hamarosan megtoldotta az 
ajánlatot ötvenezer koronával.

A vételárral a zsebében érkezett In­
eze Gábor Budapestre, s első dolga volt 
meglátogatni régi czimboráit a törzská­
véházban. Alig kettöt-hármat talált, a 
többi elszéledt. Tudakozódott Scham­
mel Félix után. A főpinezér adott fel­
világosítást :

— Nincs semmi baja. Hízik. Épp 
az imént ment el. Egy százast váltott 
nálam, s mint rendesen, két krajezár 
borravalót adott.

— Hol találhatnám! — kérdezte In­

valami
cze.

— Ilyenkor a lakásán van, 
privát munkát végez.

Ineze Gábort, mikor a lépcsőkön fel­
haladt, egy pajkos gondolat kerülgette. 
Meg kell tréfálni ezt a fiatal embert. 
Egy-kettőre kész volt a terv. Lihegve 
lépett a szobába:

— Szervusz, Félix! Nos, mit tátod 
a szádat? Én vagyok

— Isten hozott! 
vendég!

— Jó, jó, Félix, figyelmeztetlek az 
arab közmondásra: távoztával dicsérd 
a vendéget.

— Hogy érted ezt ?
— Ahogy mondom. Nem vagyok 

rossz fiú, de szó, ami szó, nem azért ro­
hantam lélekszakadva a harmadik eme­
letre, mintha égető szükségét éreztem 
volna annak, hogy neked szívességet te­
gyek.

Igazán váratlan

— Hát miért ?
— Sző, ami szó, Félix, azért, hogy tő­

led kérjek szívességet.
— Tőlem ?
— Igen, tőled, a barátomtól. Ne ess 

kétségbe, nem nagy összegről van szó.
— Összegről — ismételte Schammel 

fanyar, bizalmatlan arczczal.
— Számszerűen szólva, tiz forintra 

van égető szükségem.
Schammel zavart arezot igyekezett 

vágni.
— Kedves Gabikám, igazán sajnál­

lak, de a legrosszabbkor jöttél, ebben a 
pillanatban...

Ineze a szavába vágott:
— Hagyjuk ezt, neked legalább száz 

forint van a zsebedben.
— Nekem? — kiáltotta Schammel 

olyan felháborodással, mint akinek a 
legdurvább sértést vágják a szeme kö­
zé.

— Igen, neked, az imént váltottál.
— Én?
— Igen, te, Miska, a főpinezér mond­

ta.
— Miska a legnagyobb gazember!
— Efölött nem disputálok, de kétség­

telenül igazat mondott. Különben is 
nincs olyan gazember, ki elvétve nem 
mond igazat. Ennélfogva...

Schammel mogorván nézett maga 
elé.

— Jó, — mondotta — tegyük fel... 
Mi következik abból? Semmi... Min­
den krajezárnat megvan a maga helye, 
a maga rendeltetése... Az élet úgy 
megdrágult... egyik nagybátyám két 
év óta beteg...

— De hiszen az háziúr!
— Igen, de az ingatlan megvan ter­

helve... Szóval, bármennyire sajná­
lom, ebben a pillanatban egy krajezárt 
sem nélkülözhetek.

Ineze leült és czigarettára gyújtott. 
Vastag, egyiptomi czigarettára. .

— Megkínálnálak, fiam, de éppen 
most nyitottam ki az utolsó dobozt. 
Térjünk csak vissza a tiz forintra, mely 
tulajdonképpen csak öt forint.

— öt?
— Igen, öt, minthogy öt forinttal 

tartozol.
— Én?
— Te, kedves pajtás, te.

— Arra nem emlékszem — mondta 
Schammel daczosan.

— Majd emlékedbe hozom. Mikor az 
utolsó halmozást megütöttem, te vet­
ted fel a pénzt. Első dolgod volt meg­
pumpolni öt forint erejéig. A villamos 
megállóhelyen adtam oda.

— Abszolúte nem emlékszem, de mi­
ntán nincs jogom szavadban kételked­
ni, megadom az öt forintot.

Benyúlt a tárczáért és óvatosan ki­
szedett egy ötöst.

Ineze átvette és az ujjai között ro­
pogtatta.

— Nem ér semmit, — mondotta — 
nekem kerek tiz forintra van szüksé­
gem. Érted ? Tiz forintra!

— Nincs! Nem adok! — kiáltotta 
Schammel dühösen.

— Az lehetetlen. Te nem tagadha­
tod meg tőlem ezt a csekélységet.

— Miért ne? fis miért csekélység! 
Öt forint az nem csekélység.

— Megengedem, hogy abszolúte nem 
csekélység, de relative az. Ha összemé­
red ezt az összeget a barátság szent, el­
évülhetetlen kötelességeivel.

— Én nem mérek semmit, én egysze­
rűen nem adok! — ordította Scham­
mel.

— Ne tüzelj, kérlek, ne profanáid a 
legnemesebb emberi érzést, a barátsá­
got. Gondold csak meg higgadtan, mi­
lyen siralmasan alakulna az emberi 
társasélet, ha a baráti érzés szterilizá- 
lódna. Én azt hiszem, hogy még a far­
kasok társadalmában is helyet követel 
magának a baráti szívesség. Enélkül 
a farkasok nem tudnának harmoniku­
san együtt élni.

— Mit bánom én a farkasokat, fal­
ják fel egymást!

— Ne kegyetlenkedj, Félix, ne fojtsd 
el szived nemesebb indulatait. Mind­
össze nyomorult öt forintról van szó. 
És ezzel az öt forinttal szemben ott ta­
lálod a barátságot összes tradiczióival, 
hősi önfeláldozásával, meleg elérzéke- 
nyülésével... És ott találsz engem is, 
akinek égető szüksége van arra az öt fo­
rintra. Hallod, égető szükségem.

Schammel egy pillanatig ingadozott, 
de fukarsága diadalmaskodott. Lehor- 
gasztota fejét és nagy vigasztalanságot 
mutatott.

— Édes Gabikám, nem tehetem, nem 
tehetem! Nem az összeg miatt. Iga­
zad van, az semmi. De elvből vagyok 
kénytelen megtagadni.

— Elvből?
— Igen, elhatároztam, hogy soha 

senkinek nem adok kölcsönt. Megval­
lom neked, erre az elvre alapítom bol­
dogságomat. Neked, mint barátnak, 
jogod van életemhez, véremhez, de 
nincs jogod elveim megtántoritásához...

Aztán elérzékenyülve hozzátette:
— Ugy-e, nem haragszol ? Ugy-e, ér­

tesz engem?
Ineze grimászt vágott.
— Hogyne értenélek! Az a baj, hogy 

nagyon is értelek... Megvallom, én is 
olyan ostoba elv-lovag vagyok.

— Te is?
— De milyen! It állok és kunyorá- 

lok öt forintot, holott zsebemben száz­
ezrek vannak.

— Százezrek ?
Schammel apró szemével gyanakod­

va méregette az előtte álló Inczét, ki 
elővette finom, vastag bőrtárczáját és 
kinyitotta.

— Nem tudom pontosan, hogy meny­
nyi. Mindegy. Elhatároztam, hogy 
nem nyúlok hozzá újévig... Tudod, 
elvből...

Schammel gyakorlott szemével egy 
pillantással felmérte a kéklő ezres-ban­
kókat.. Kövér arczát egészen eltorzí­
totta az indulat. Dühösen kiáltotta:

— Nahát ez a legnagyobb ostobaság!
— Igazad lehet, — bólintott Ineze és 

óvatosan az ezresek közé illesztette az 
ötforintos bankót.

OLVASÓINKHOZ!

Tisztelettel kérjük lapunk olyaséit, akik M 
előfizetéssel hátralékban vannak, hogy ezt * 
hátralékot HALADÉKTALANUL beküldeni 
szíveskedjenek. A postatörvények értelmében 
további halasztást nem adhatunk s Így, ameny- 
nyiben a hátralékosok e felhívásnak eleget nem 
tesznek, czimükre a lapot tovább nem küld­
hetjük.

Minden pénzküldemény Így czlmzendé: Be­
vándorló, 327 East 13 street, New York.

„A BEVÁNDORLÓ“ 
> T . ’ ' kiadóhivatala.
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1 Poimhli Tcrl:a is játszottak a lr""\ *' / \z első előadás zsúfolt ház 
S folyt le s a közönség megtapsolt 

•I iilnem minden énekszámot. Aki 
i^ózik a német szótól, nézze meg.

Igazán érdemes. .

VÁLASZ HARSÁNYIÉKNAK.

A „Heti Szemle“ folyó évi január 
30-iki számában „Kimutatták a foguk 
fehérét“ czimmel, Kuthy Zoltán refor­
mátus esperes ur tollából megjelent 
egy vezérczikk, amely annyira megva- 
ditotta Harsány! László new yorki ma­
gyar presbiteriánus papot, hogy jobb-
Tlol.' 1 ó f to tű/ miiVi/iíi T Tc*f"_

piezsuiutMLiuuus p<iput, nug v juuu-
lllREK A BRIDGEPORT! MA- nak látta tíz más ember [Farkas Ist- 

• vvK l£El'. EGYHÁZ KÖRÉLOL. v.'m< Varga József, Hodossy Ferenez,
- , • 1 ¥ - -1 H/w/míi« 7?/y_ ^ ... .. _ . ... _ _____ _ - _KEK ÉSZTÉLßSEK. 1. Bodnár Ró- 

,x 'i; int In Bodnár Gyula és Gaál Gi- 
, .I . ;vvl.,„(-ke. Keresztszülők: Bodnár 
f..:,VZ es Gaál Irma. 2. Fóris János 
i, . Fóris István és Dezső Katalin 

Keresztszülők: Bányai János és 
V-uieza Magdolna. 3. Bagoly Elcono- 
)V‘Bagoly József és Vaj land 

leánya. Keresztszülök: Kul- 
, ' , Dániel és Zámbori Lina. — HÁ- 
y\ss\GOT kötöttek: Ántalik Sámuel 

Vei-v; Vze j és Varga Terézia 
ÍV,.' ■ Tanuk: Kolletár András, 

M - HALÁLOZÁSOK.
1 1 , :cre hajós, Ficzere János és
V,/ Maria gyermeke. Temetése ja- 

26-án. Élt 7 hónapot. 2. Pándi 
u pándi Erzsébet leánya. Teme- 
p-.se január 30. Élt 4 hónapot.

I i; \XIÁ-ESTÉLY. A Református 
Fuiidiar igen életrevaló eszmét pendi- 
u.,t meg legutóbbi gyűlésén, amidőn el­
határozta. hogy február 21-én, vasár- 
,,,. ,ste fényes Uránia-estélvt rendez 
a‘nagy Kákóézi Hallban a harang-alap 
javára. Ez alkalommal több mint 150 
V, tin-tt kép lesz bemutatva a nagykü- 
zön^é'-nek kellő magyarázatok kísére­
tében. Közreműködik a Ref. Énekkar 
is három szép dallal s ezenkívül a sza­
kozok végén mozgófényképek is lesz­
ek bemutatva. A bibliai történeti és 
a népéletitől vett képek nagy tömege bi- 

' z,n.yora szép közönséget fog vonzani ez 
előadásra

ván. Varga József, Hodossy Ferenez, 
Lőkös István, Czakó Jánoe, Bakó Gyu­
la, Nehéz József, Bak Károly, Szarka 
Károly és Ónodv Béla] háta mögé búj­
ni és onnan lövöldözni a mi egyházunk­
ra és lelkészünkre, Kuthy Zoltán espe­
resre, akit ama czikke megírásakor is 
csak a református papi és a magyar 
hazafias kötelessége vezetett. Harsá­
nyinak a megnevezett egyénekkel alá­
íratott válasza A Bevándorló nak feb­
ruár 5-én kiadott 11-ik számában je­
lent meg s a czime volt: „Válasz 
Kuthynak“.

Mi, a new yorki magyar református 
egyház elöljárói, magunk között elha­
tároztuk, hogy Ilarsanyiék támadását 
teljesen szó nélkül nem hagyjuk. Nem 
azért, mintha az a czikk és az aláírói 
méltók lennének arra, hogy komoly 
emberek válaszára érdemesittessenek, 
— hanem tisztán csak azért, nehogy 
valaki a hallgatásunkat beleegyezésnek 
vagv hozzájárulásnak minősítse. Kije­
lentjük azt is, hogy Kuthy Zoltán es­
peres-lelkészünk meg tud ugyan felelni 
magáért s sohasem szorul arra, hogy 
Harsányi módjára az elülj árói háta 
mögé bújjon, de mivel Harsányiék nem 
átallották a valóságot elferdítő és egy­
házunkat sértegető czikkben támadni,
_azért a magunk egyéni felelősségére
az alábbiakban válaszolunk. Harsá­
nyiék nyelvöltögetését azonban hason­
lóval nem viszonozzuk.

ur aa(lasr;i. Hogy Kuthy Zoltán esperes
Heti Szemlében a presbiterianusok el 

FARSANGI FAIR. Egyhazunk fair- ^ yajp összetartásra buzdította a ma
ie meglehetősen szépen jövedelmez a 
kedvezőtlen idők ellenére is. Már eddig 
is mintegy 150 dollár tiszta jövedelmet 
hozott. Áldozatrakész nőink nagy buz- 

-ml hozzák az ajándék tárgyakat. 
Mi- Csupán két fairt fog egyházunk 
tartani: február 13-án és 20-án.

K. I. K. Ifjúsági körünk az 
i Gvöngv“ czimü népszínmű clő- 

saval úgy anyagilag, mint erkolcsi- 
fcuyes >ikert aratott január 31-én. 

■adás a nagy Rákóczi Hallban 
melynek összes ülőhelyeit bet öl- 
a szépszámú közönség. A derék 

valóban kitettek magukért a 
el adásukkal igazán kellemes es­

té,' szoroztok a jelenlevőknek. Különö­
sön ki Imi! emelnünk a kör derék elnö­
kének. Bölcsliázy Ferenez urnák érdo­

ki fáradságot nem ismerő buzga- 
,„üködön az előadás sikerének 

érdekében. Az Ifjúsági Kör, mint ér­
tesülünk. saját helyiségében egy házi 
színpadot fog felállítani még c hét fo­
lyamán.

M.
„Fzsai
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BEA
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x angol tankönyvé-
iker e. Olvasóink tudják, 

líraim Izidor honfitársunk, akt 
and városában okleveles tanító,

„goi-Magyar Tanító és Iskolája 
alatt tankönyvet adott ki, amely- 

- --itségével mindenki gyorsan el-
isineretét.saj. ! Írhatja az angol nyelv ismeretet. Mzrö,.tlazra vaiu "f0(,(losni

Illa in ur közelrőd és távolról kapja az és csalogatással akaijak oss - *
is,leveleket. Közlünk belőlük a magnk embereit. A „felebarati

neii - i * -
len való összetartásra buzdította a ma- 
avar reformátusságot, azt hisszük, 
ho<ry az neki, mint őrállónak, nemcsak 
joga, hanem egyik fontos kötelessége. 
Azt tette, amit tett eddig és azt irta, 
amit a Heti Szemle következő számá­
ban Csutoros és Borsos nagytiszteletű 
urak is írtak a maguk magyar refor­
mátus meggyőződése mellett és a presbi­
ter iánusok ellen és amit egy magyar 
református lapnak meg is kell irma: 
buzdította a magyar reformátusságot, 
hogy maradjanak meg Amerikában is 
apáik ősi magyar református hiteben 
és ne legyenek a Harsánvi-féle presbi- 
teriánusoknak prédái. Ha Kuthy Zol­
tánnak ezért az eljárásáért a presbite- 
riánusok nem fizettek dicsérettel sut 
ellenkezőleg, a lehető legvastagabb es 
minden tisztességet nélkülöző durva­
sággal: az éppen a Harsányiék férfias­
sá gára jellemző.

Harsánvi azt íratja az embereivel, 
hogv egv lelkész a „felebaráti szeretet­
nek és az igazi keresztyén erényeknek 
leo-ven a példaképe. Nagyon jól tett,', 
]l0„v ezt Harsányi leíratta, így leg­
alább a szemébe mondhatjuk, hogy a 

felebaráti szeretetnek és az igazi me­
resztvén erényeknek“ a megcsufoloi 
ér,pen azok, akik egy már meglevő es 
szép eredménynyel működő egyháznak 
szinte a tőszomszédságában leteleped­
nek és a régi egyháznak a híveiből, 
liázról-házra való járással és izgatással

f'gVH
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Ward. \V. Va„ Kanawha Co. 
zidor Braun. Cleveland. Mélyen 

tisztelt Braun ur’. Nagybecsű müvét,
\ a,lol-Magyar Tanító és Iskolája 

páratlan tankönyvét megkap- 
Dicséretre méltó és igen megked- 

Most tehát ismét küldök 3 dol- 
iiélyeget b. czitűére és kérek meg 

:: darab iíven könyvet postafordulta- 
Ki vaujuk reá Istennek áldásait 

zép és hasznos dolgokban való fa­
raiban a magyarság érdekében. 

Kiváló tisztelettel Stcinmeez Karoly, 
Box

Braun ur könyvét mi is melegen 
ajánljuk mindazoknak, akik az anmi- 
1-a szükséges angol nyelvet elsajátítani 
akarják. A könyvről szóló hirdetéssel 
lapunk utolsó oldalán találkoznak ol­
vasóink.

ANTALICS ÉPÜLŐFÉLBEN. Ern- 
1 itettnk, hogy Antalié» György fran- 
klin-furnacei honfitársunkat di. Hóin 
ferenez jeles new yorki magyar orvos 
megoperálta s hogy Antalics azóta egv 
new 
(
nap,

ZEBENCSÉS DOHÁNYZÓK.

$400.00 KÉSZPÉNZBEN

H. RIPPEN
DOHÁNY

SZELVÉNYEKÉRT.

PÉLDÁTLAN AJÁNLAT:
AMA 20 EGYÉN KÖZÖTT, KI A H. 

RIPPEN DOHÁNYSZELVÉNYEKBŐL A 
LEGTÖBBET GYŰJT, SZÉT FOGOK OSZ­
TANI 20 DARAB ÖTDOLLÁROS BANK­
JEGYET.

Ugyanennyi összeget 1909 márcz. 1-én. 
1909 május 1-én. 
1909 julius 1-én.

A PÁLYÁZÓKNAK LEGKÉSŐBB A 
DÍJKIOSZTÁS NAPJÁIG KELL A SZEL­
VÉNYEKET BEKÜLDENI.

A fenti jutalmakon kívül a szokásos aján­
dékokra is jók a szelvények. Különösen ajánl­
juk gyönyörű zsebkéseinket, melyek 75 szel­
vényért kaphatók.

VAGYIS HATSZOR EGYMÁSUTÁN 
100—100 DOLLÁRT.

KÜLÖN AJÁNDÉKOK LESZNEK KIOSZTVA MINDEN 2 
DOHÁNYSZELVÉNYEKBŐL A LEGTÖBBET

PÁLYÁZÓK KÜLDJÉK BE SZELVÉ-
NYEIKET AJÁNLOTT LEVÉLBEN.

HÉTBEN AZOK KÖZÖTT, AKIK A H. RIPPEN-FÉLE 
GYŰJTÖTTÉK EGYBE LAKÓHELYÜKÖN.

. Rippen,
PERTH AMBOY, N J.

SZÍVJA a „HONFITÁRSAK“ DOHÁNYT.

retetnek és az igazi keresztyén eré­
nyeknek“ ez csakugyan Harsány tcklioz 
illő és méltó munkája.

Harsányi urék leptek meg bennün­
ket azzal a szenzáeziós hírrel is [mit 
fül nem találnak a lángelmék ?], hogy 
Kuthv Zoltán esperes ur egyhazat o 
hagyta „a híveinek nagy szama - Má­
sokról és nem magukról beszélnek, 
„„ve.? Mert azt kijelentjük, hogy a 
lhírsánvi aláírói annyival inkabb nem
léphették ki a mi egyhazunkból a
mennviben abba soha be sem leptek. 
Farkas István, Hodossy Ferenez Csá­
kó János, Lőkös István, Bakó Gyula, 
Nehéz József, Bak Károly, S®ka & 
rolv és önody Béla az egyházi k. ny 
veinkből kimutathatólag nem voltak 
minálunk soha egyháztagok; azt azon­
ban elismerjük, hogy A arga - 
volt egyháztag. Egy fecske azonban
sehol sem csinál nyarat.

Yhelyett, hogv Harsányiék piszkoló- 
dásaira felelnénk, annak a kejelent^

H-rálta s hogy Antalics azóta egy re ^dél egyházunkat, hogy még 
yorki magánkórházban fekszik, nem sem tett egyhá-

H-ömmel értesülünk arról, hogy hol- soha egy „ ndeteg haia(jást, mint ép­
nap, szombaton mehet haza Franklin zunk . amikor Harsányiék
r™ A beteget d, Hm, F* Ért » ®
rencz személyesen kiseri haza.

fásunkat, minden további vita helyett, 
készek vagyunk bármikor, még Ilarsá- 
11 viék előtt is, a pénztári naplónkkal 
igazolni, amely több mint 2Ö0 rendes 
fizető egyháztagról ad számot. Ennyi 
Harsány inak és sógorának, Jezer- 
niczkynek talán még akkor sem lesz, 
amikor — megöregszik, óhajtanánk 
viszont, ha Harsányiék és Jezer- 
niczkyék is bemutatnák nekünk az 
egyházi könyveiket, vagy ha legalább a 
lapok hasábjain valahára már Leszá­
molnának a pénztári és anyakönyvi ál­
lapotaikról és egyéb „haladásukról“, 
amint ezt más lelkészek cselekszik. 
Mert eddig csak annyit tudunk a Har­
sányiék egyházának „gyönyörű virág­
zásáról“, hogy valamennyi lapban di- 
csekesznek ugyan, de mi a múlt vasár­
nap is csak 22 embert számoltunk meg 
az önök „zsúfolásig megtelt“ kölcsön- 
templomában; a lapokban „pompás- 
sikerűnek hirdetett iskolai mulatságuk 
pedig, ugyebár úgy végződött, hogy a 
valóságban mintegy 15 dollárt ráfizet­
tek?

Felesleges volna többet felelnünk. 
Mi mérvünk tovább a magunk utján; 
érös magyar szívvel és erős református 
érzéssel dolgozunk tovább a magyarság 
és az ősi magyar reformátusság javára 
és a presbiteriánusok ellen. Az onok 
piszkolódásaira azonban hasonlóval fe­
lelni soha nem fogunk. És arra kéu 
iük Kuthy Zoltán esperes-lelkeszunket 
is ho»v a reá szórt támadásokat hagy­
ja minden figyelmen kívül. Tizenegy- 
éves amerikai, laniadatlan és hazafias

JÓ VÉR. JÓ EGÉSZSÉG
Jó egészsége csak annak lehet, akinek elegendő tiszta, egészséges vére van. 

Aki sápadt, gyenge és tisztátlan véru, az használja a
MER SITS-Ide VAS-MANGÁN TABBLETTÁKAT.

Biztos szer- Vérszegénység, ebből eredő szédülés, fej- és hátfájás ellen. A leg­
jobb idegerfsUÖ, sápadt? gyenge egyéneket erősít, táplál és a szervezetet egeszse-

965 f dobozát50a ceent. Postán 55c. 6 doboz $2.50 bérmentve. Az ár papírpénz,
Money Order, vagy 50c. bélyegben is beküldhető az alabbi czimre.

Egyedül kapható:
A „VÖRÖS KERESZT“ ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁRBAN.

3901 Buckeye Road, 89-ik St. Corner --------------- ; . CLEVELAND, O.
A „HASZNOS TANÁCSADó“-t ingyen kapja. írjon erte.

munkássága révén ismeri az ő szemé­
lyét és működését az egész amerikai 
magyarság s épp azért, mert ismeri, a 
neve mindenütt köztisztelet tárgya. 
Azt már csakugyan nem várhatjuk, de 
nincs is arra szükség, liogy még a Har­
sány! emberei is őt tekintsék vezérük­
nek és neki hódoljanak. Mi pedig, s a 
new yorki magyar református egyház­
nak az egész közönsége, arra a kérdés­
re, hogy ki a Kuthy Zoltán személye és 
ml az” ő működése, megfeleltünk már 
akkor, amikor a múlt karácsonykor, a 
tizedik new yorki karácsonya emléké­
re, olyan páratlanul szép jubileumi ün­
neplésben és a szeretetnek és tisztelet­
nek oly gazdag ajándékaiban részesí­
tettük, amelyeknél különbet még öt­
venéves lelkész! működése után sem 
várhat senki.

Harsányi ur, Isten önnel és a fele­
barát! szeretet, amelyet ön keresztfára 
feszitett.

New York, 1909 február 9. A new 
yorki magyar református egyház elöl­
járósága :

daran Mihály főgondnok, Dudásh 
János gondnok-pénztárnok, Deme­
ter Gusztáv ellenőr, Sebestyén Pál 
egyházi jegyző, Marczinyik An­
drás presbiter, Pethcő Bálint pres­
biter, Xagy Imre presbiter, Káji 
István presbiter, Párizs Menyhért 
presbiter, dr. Óváry István presbi­

ter, Mikié Mihály presbiter. \

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül- 
<$Sk és hajójegy árusítók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, AlpK&n,
Franklin Fumacen és South Bethleha- 
mm. Fóüzlet: 127 SECOND STREET,
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SZILÁNKOK.
— Lincoln Ábrahám nevét visszhan­

gozza ma az ország. Születésének szá­
zadik évfordulóját nagy nemzeti ün­
neppé avatta a nép. A szószéken és az 
iskolákban dicsőítik emlékét s az újsá­
gok hosszú ezikkekben róják le a ke­
gyelet adóját a nagy férfiú iránt.

* * *

— Mert nagy férfin volt Lincoln Áb­
rahám. Felszabadította a rabszolgá­
kat. Mint Jézus Krisztus, ö is életével 
lakolt meg azért, hogy ember mert len­
ni. Meggyilkolták és azzal halhatat­
lanná avatták. Szelleme gyengéd ápo­
lásra talált és azok a rabszolgák, aki­
ket ö ébresztett embervoltukra, oltárt 
emeltek neki a szivükben.

— Ma ez ország minden városában 
életre keltik Lincoln Ábrahámot. De 
megölik a szellemét. Az igazi gyilkos­
ságot most hajtják rajta végre, amikor 
megtagadják azokat az elveket, ame­
lyeknek vértanúja volt, amikor szabad 
embereket kergetnek vissza a rabszol­
gaságba, a pénzeszsáknak rabszolgasá­
gába.

* * *

— Feketék és fehérek most egyaránt 
nyögnek a járomban és Lincoln nap­
ján sóhajtással, meleg fohászszal for­
dulnak az Egek Urához: Küldj nekünk 
egy újabb Lincoln Ábrahámot!

* * *

— Megírtuk lapunk elűző számában, 
hogy egy Melczer nevű milliomos In­
diana államban eleséggel akarja ellát­
ni az éhező — állatokat. E hir elolva­
sására hány munkanélküli munkás só­
hajt fel azon, hogy miért nem született 
állatnak. Az állatot megvédik, mert 
értéket képvisel. Az ember! Ki törőd­
nék manap, a csillogó emberszeretet
korában az emberrel!

» * *

— Euy magánértesülésünk szerint a 
király Justh Gyulát fogja megbizni a
kormányalakítással. Hát a nemzeti
kormány máris megbukott! Es Justh 
Gyula kormánya vájjon nemzetibb
lesz-e a nemzetinél!

* * *

— örvendetes dolog az, hogy a new 
yorki magyar egyletek valahára együt­
tesen tartják meg a márczius tizenötö- 
diki ünnepséget. Nagy ünnepség lesz 
ez. De a rendező-bizotság akképp ha­
tározott, hogy mindenkinek, aki haza­
fiasán lelkesedni akar azon a napon, 
belépti dijat kell fizetnie. Praktikus 
világban élünk. A „Talpra magyar!“-t 
már csak pénzért mutogatják, ha mind­
járt Petőfi Sándor meg is fordul miat­
ta a sírban.

ÚJABB RÉSZLETEK LINCOLN 
MEGGYILKOLTATÁSÁRÓL. Épp e 
héten, közvetlen Lincoln születésnap­
jának századik évfordulója előtt halt 
meg William S. Withers, aki Lincoln 
meggyilkoltatásának közvetlen szemta­
núja volt, s aki az elnök védelmében 
tőrszurást szenvedett. Withers kar­
mester volt a Ford operában, YV ash- 
ingtonban. A merénylet napján, 1805 
április 14-én Withers szintén mint kar­
mester működött. A gyilkosság rész­
leteit Withers halála előtt a következő­
leg beszélte el:

„A felvonásköz alatt a színpadra 
akartam menni, midőn hirtelen egy lö­
vés dördült el. A következő pillanat­
ban láttam, amidőn egy ember az elnök 
páholyából a színpadra ugrott. Mel­
lettem akart elszaladni, de én útját 
álltam, mire ő egy tőrszurást intézett 
ellenem, ami engem a földre terített. A 
gyilkosnak sikerült is a színházból ki­
menekülni, de később elfogták, amint 
éppen Virginiába akart utazni.

A színház egy kulisszatologatója, aki 
szintén részese volt az összeesküvés­
nek, a lövés eldördiilésénél a színházat 
teljesen el akarta sötétíteni, amiben 
épp az én belépésem akadályozta meg. 
A nézőtér különben is félhomályban 
volt, s a gyilkost nehezen lehetett .vol­
na felismerni.“

AZ UJ ELNÖK BEIKTATÁSA. 
Washingtonban a napokban hozták 
nyilvánosságra Taft elnöki beiktatási 
szertartásának programmját.

Az emelvény elérésekor — mondja a 
Programm — az elnök és az uj elnök 
elfoglalják a számukra fentartott he­
lyeket.

Az üdvözlő-beszéd után a szenátus 
tagjai, és az alelnök visszavonulnak a 
szenátusi terembe, és az elnök a rende­
ző-bizottságtól kisérve, bevonul a Fe­
hér Házba.

A szertartás többi része ugyanaz, 
ami minden elnöki beiktatásnál törté­
nik: a régi szokásokhoz lehetőleg ra­
gaszkodnak.

Taft uralma alatt a Fehér Házat 
nem fogják többi hivatalosan Fehér 
Ház-nak nevezni, hanem felveszik a ré­
gi „Executive Mansion“ nevet, melyet 
Roosevelt törölt a hivatalos használat­
ból.

VISSZATÉRT A SÍRBÓL. Amidőn 
Frank Patten, aki 6. Patchen Place 
alatt lakik, pár heti távoliét után, — 
melyet a Jefferson-fogliázban töltött, 
—visszatért, arra a szomorú tapaszta­
latra jutott, hogy őt családja már ha­
lottnak tekintette, sőt hogy már el is 
temették. Eltűnése után felesége őt a 
Morgueban kereste, s talált is a halot­
tak közt egy agyonlőtt embert, akiben 
férjét vélte felismerni. Az illetőt az 
asszony saját költségén el is temettet- 
te. A temetés, melyről a környék lako­
sai napokig beszéltek, igen fényes volt, 
s az asszonynak 300 dollárjába került. 
Nem sajnálta azonban a költséget, 
mert az életbiztosító társaság férje ha­
láláért 1000 dollárt fizetett ki neki. 
A feltűnést keltő eset nyilvánosságra 
jöttekor a pénzt az asszony a társaság­
nak visszafizette.

NYOLCZÉVES ÖNGYILKOS. Az 
anya elhalálozása folytán a kis 8 éves 
May Flaisnak kellett az atyából és két 
fiatalabb testvéréből álló család ház­
tartási gondjait ellátni. — Ez mégis 
csak nagy teher az én. gyenge vállaim- 
nak, —"gondolta a kis leány magában, 
ügy látszik, ez volt az oka annak, hogy 
az atya távollétében egy napon annak 
revolverével agyonlőtte magát. Egy 
kis ezédulát hagyott hátra, melyre csu­
pán annyit irt: „Good bye, papa“. 
Most már bizonyosan elhalt anyja 
mellett van, akit itt a földön helyette­
sítenie kellett.

VÉRES SZERELMI TRAGÉDIA. 
Bridgeportból, Conn. Írják: \ áratlan
és borzasztó véget ért az a szerelmi vi­
szony, mely William Hopkinson, a 
Salts Textile Company szuperinten­
dense és Robert Unwinné, az ugyan­
ezen vállalatnál dolgozó előmunkás fe­
lesége között fennállott. Hopkinson 
megjelent a héten Unwinné lakásán és 
egy borotvával elvágta az asszony nya­
kát s hasonlóképpen végzett magával. 
Hopkinson meghalt, az asszony pedig 
a kórházban haldoklik.

A Hopkinson és Unwinné között 
fennálló viszony már régóta nvilt titok 
volt, s Unwinné ez okból elváltán élt 
az urától.

A tragédia oka teljesen ismeretlen és 
azt az emberek érthetetlennek mond­
ják. Unwinné egyedül lakott házában 
és a tragédiát az arra elhaladó iskolás- 
gyermekek vették először észre, akik 
látták a vértől-elborított asszonyt az 
ablaknál segítségért kiáltani és azután 
ismét eltűnni. A gyorsan értesített 
rendőrség zárt ajtókra talált, melyeket 
be kellett törnie. A második emeleten 
az asszonyt még élve, de nagy vértó­
csában, s ájult állapotban találták. 
Egy másik nagy vér tócsában Hopkin­
son holtteste feküdt, kezében még min­
dig a véres kést szorongatva.

SZÁZEZER DOLLÁROS SZÉDEL­
GÉS. Morgantown-ban, Lo., a napok­
ban elfogtak egy embert, aki egyszer a 
M. Ceruson és máskor a J. B. Rallston 
neveket használta és aki számos ezéget 
mintegy százezer dollár erejéig becsa­
pott. Több nagykereskedőtől selymet 
és más árukat hitelben beszerzett és 
West Virginia kisebb városaiban elkó­
tyavetyélt. Az elfogatási Doblins pos­
tamester eszközölte ki.

TIZENÖTÉVES FÉRJ VÁLÓPÖ- 
RE. Evansvilleből, Ind., Írják, hogy a 
15 éves Edward Glare-t, aki két évvel 
ezelőtt a hasonló korú Louise McCor­
mick kisasszonyt nőül vette, a napok­
ban biróilag elválasztották hitestársá- 
tól. A párocskának egy gyermeke is 
született, akit anyja gondjaira bíznak. 
Az utóbbinak egyszersmind megenged­
ték, hogy továbbra is leánykori nevét 
viselhesse.

NAGY TŰZ BROOKLYNBAN. 
Apáczálc életveszélyben. Több mint 
nyolezszáz apácza forgott életveszély­
ben egy nagy tűz révén, mely az irgal­
mas nővérek kolostorának közelében, 
Brooklynban, 147 Emerson Place, egy 
ötemeletes gyárépületben kitört és a 
szóban forgó gyárépületet teljesen el­
pusztította. Csak a főnüknő lélekjelen­
létének köszönhető, hogy védenczeiben 
kár nem esett, s azok élve megmene­
kültek.

A kolostor a gyárépület tőszomszéd­
ságában van, s midőn a tűz kitört, az 
apáczák éppen imánál voltak. Midőn 
a tüzet a betóduló füstről észrevették, 
nagyon megijedtek, de a főnöknö eré­
lyesen nyugalmat teremtett köztük, 
mire csendbeÄ kivonulhattak. Az erős 
tűz folytán azonban Így is sokat szen­
vedtek az erős hőségtől és füsttől. A 
megjelent tűzoltóknak sikerült meg­
akadályozni, hogy a tűz a kolostorba 
belekapjon, de a gyárépület teljesen le­
égett. A kár mintegy 75.000 dollár.

AKI oly helyekről, hol a munka már megin­

dult, az ottani honfitársak pontos czlmeit hoz­

zám beküldi, a legújabb és legteljesebb „Ma­
gyar-Angol Tolmács”-ot vagy más hasznos tár­

gyat kap tőlem ajándékba. Czlm: JOHN NÉ­
METH, banker, 457 Washington street, NEW 

YORK.
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A JAPÁNELLENES MAGATAR­
TÁS HATÁSA. Tokióból érkezett lii-. 
rek szerint a japán kormánykörökben 
a japánellenes iskolatörvény tárgya­
lása nagy meglepetést keltett. Minden­
ki azt hitte, hogy a javaslatot régen 
félretették, s többé nem fog előkerülni.

Előreláthatólag a japán hírlapok 
erőteljes támadásokat fognak intézni 
Amerika ellen, mihelyt részletes tudó­
sítást nyernek a dologról. Taft min­
denesetre nehéz körülmények között 
fogja átvenni a kormányzást.

Cannon-ból, Név., annak a hire érke­
zik, hogy a nevadai szenátus hadihajó­
kat fog kérni a Pacific partjaira, mert 
Japán állandóan fenyegető veszélyt ké­
pez Amerika békéjére nézve. Az alsó­
ház megszavazta Giften javaslatát, 
mely kimondja, hogy ázsiai fajhoz tar­
tozó ember, beleértve a japániakat, 
nem bírhat földet az államban.

TIZENKÉT HADIHAJÓ TÁN­
CZOL MONTENEGRO ELŐTT. Még 
csak lapunk előző számában irtuk meg, 
hogy Montenegro pénzt kért Szerbiától 
hadseregének jókarba való helyezésére. 
A kis Montenegro ezzel harczias han­
gulatának akart kifejezést adni. Ebbe 
a hangulatba most belenyúlt az osztrák 
és magyar közös hadügyminiszter, a 
mikor tizenkét hadihajót menesztett a 
montenegrói határon levő Spizza öböl­
be. A hadihajók nem akarnak ugyan 
kárt tenni Montenegróban,mindeneset­
re arra emlékeztetik azonban, hogy a 
tűzzel való játszás veszedelmes tréfa.

BULGÁRIA LESZEREL. A bol­
gár kormány rendeletileg elbocsátotta 
a tartalékosokat, akiket néhány hét 
előtt behívott és mozgósitptt. Úgy lát­
szik, hogy a Törökország által támasz­
tott nehézségeket Oroszországnak sike­
rült elsimítani.

AZ OSZTRÁK KORMÁNY MEG­
ALAKULT. Említettük, hogy az osz­
trák birodalmi tanács elnapolásásakor 
Ferencz József állandó kormány alakí­
tásával bízta meg Bienerth ideiglenes 
kormányelnököt. Amint most kábele­
zik, a kormány következőleg alakult 
meg: Bienerth miniszterelnök, Haerdtl 
báró belügyminiszter, Georgi tábornok 
honvédelmi miniszter, Stürgk gróf köz- 
oktatásügyi miniszter, Bilinski dr. 
pénzügyminiszter és Weiskirchner dr. 
kereskedelmi miniszter.

AZ ANGOL KIRÁLY BERLIN­
BEN. Kedden vonult be Edvárd an­
gol király és neje a fel lobogózott né­
met fővárosba. A vasúton a német csá­
szár várta fejedelmi vendégeit, akiket 
a németek, akik az utakat ellepték, za­
jos örömmel üdvözöltek. A két fejede­
lem bensőséggel megcsókolta egymást 
s azután a nép üdvkiáltásai között nyi­
tott fogatokban helyezkedtek el. A 
munkanélküliek tüntetésre készültek 
ugyan, de a rendőrség megakadályozta 
őket annak végrehajtásában. Este a 
fejedelmi vendégek tiszteletére diszla- 
komát adott a német császár, amelyen 
az első felköszöntőt Vilmos császár 
mondta, az angol királyra emelvén po­
harát. Edvárd király ugyancsak né­
met nyelven viszonozta a felköszöntést. 
Mindkét felköszöntő a békének meg­
nyilatkozása volt.

ÉLVE A SÍRBAN. Minap ká­
belezték Rómából, hogy Messinában 
egy fiú nyöszörgő emberi hangokat hal­
lott a romok alól. Az odahívott kato­
nák ugyancsak hallották a hangokat s 
mindjárt az ember megmentésére siet­
tek. Tizenöt órán át dolgoztak a ro­
mok közt, de az emberre mindezideig 
nem akadtak rá.

KIRÁLY MINT HULLAÉGETŐ. 
Siamban meghalt az amerikai szárma­
zású Strobel Henry Edvárd, aki mint 
jogtudós a siami kormánynak tanács­
adója volt. Strobel meghalt s maga 
Chulalongcorn, Siam királya, rendelte 
el a hullának ünnepélyes elégetését. A 
király sajátkezüleg gyújtotta meg a 
máglyát.

ELMEBETEG FORRADALMÁR 
MEGGYÓGYULT. James Lane, aki 
1895-ben a hawai-i forradalomnak lel­
ke volt, akkor koponyatörést szenve­
dett, amelynek folytán megőrült. Most, 
13 év után hajtottak végre az emberen 
egy műtétet, mely teljesen helyreálli-

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

tóttá őt. Az utolsó 13 év eseményeit 
azonban nem ismeri s azt hiszi, hogy 
még mindig 1895-beu él.

VÉRES ZENDÜLÉS PERZSIÁ­
BAN. Teheránból kábelezik, hogy Ghi- 
lan tartományt komoly zendülés veszé­
lyezteti. A forradalmárok meggyilkol­
ták a kormányzót és néhány közigazga­
tási hivatalnokot, majd pedig felgyúj­
tották a kormányzói palotát, a posta­
épületet és a távirdai hivatalt. A fő­
város lakosai rettegésben vannak. A 
kereskedők mind becsukták üzleteiket.

FELROBBANT KŐOLAJ. Blexen- 
ben, Oldenburgban, a petroleumtartá- 
1 vök felrobbantak. A robbanás nagyon 
ráijesztett a város lakosaira, akik azt 
hitték, hogy földrengés látogatta meg 
őket. A robbanás folytán ötmillió ki­
logramm petróleum semmisült meg.

FELAKASZTOTT KATONATISZT. 
Odesszából jelentik, hogy a hadbíróság 
Nikitin törzstisztet kötél általi halálra 
ítélte. Nikitint azzal vádolták, hogy 
forradalmi,eszméket terjesztett a had­
seregben.

A MUNKA ÚJABB VÉRTANUL 
Oroszországból egy bánvrobbanásnak 
hire érkezett ide. Yuzovkáhan a Ka- 
tliarina-bánya felrobbant. 125 munkás 
dolgozott a robbanáskor a bányában s 
a szerencsétlenek egytől-egyig elpusz­
tultak.

OKMÁNYOK A SPANYOL-AME­
RIKAI HÁBORÚBÓL. Madridból je­
lentik, hogy egy ottani újság ma közöl 
te le azokat a történelmi jelentőségű 
kábelsürgönyöket, amelyeket Blanca 
tábornok váltott a spanyol-amerikai 
háború folyamán a spanyol kormány­
nyal. E sürgönyökből kitűnik, hogy 
Blanco sehogy sem akarta letenni a 
fegyvert az amerikaiak előtt, de a spa­
nyol kormány egyenesen utasította őt 
arra, hogy adja meg magát.

A HÁLÁS OLASZORSZÁG. Öz­
vegy Margerita királyasszony, az olasz 
király édesanyja tegnap fogadta ma­
gánkihallgatáson az Egyesült Államok 
római nagykövetét, Griscom urat és 
nejét. A fejedelemasszony kérte a 
nagykövetet, legyen ő tolmácsa a nagy 
hálának, melyet az olaszok az Egyesült 
Államok népe iránt éreznek amaz em­
berbarát! nagylelkűségért, melyet a 
földrengés alkalmával tanúsított.

Vidder Emil
IMPORTER.

IRODA: 40 AVE. C. PINCZE: 44 AVE C. 
NEW YORK.

Legnagyobb ásványvizraktár az Egyesült 
Államokban. Állandóan raktáron van: 
Mohai Ágnes, Margit, Bikszádi, Bártfai, 

Parádi ásványvíz.
Palugyay által Pozsonyban üvegezett 
eredeti borok nagy választékban kapha­
tók. Uj árjegyzéket kívánatra bárkinek 

megküldi.
GYÓGYBOROK ÉS GYÓGYCOGNACOK 

NAGY VÁLASZTÉKBAN.
A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI 
FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁLLA­

MOKBAN.
A Borszéki viz clevelandi egyedüli kép­
viselője a „Vörös-Kereszt Gyógyszertár, 

8901 Buckeye Road.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ő-hazába heten kint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

WAR ADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos ermtVXöse.
PÉNZKtiLDES AZ ó-HAZABA. 

Az összes hájSvonátaK képviaaHge. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA, 

aayar közjegyző 
iafl St., Trénte449 S.

ma
Broa inten, N. J.

John R. Pfarr
319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, Pa.

Szálloda, ahol igazi Molnár-féle borok és 
pálinkák kaphatók. Finom magyar kiszol­
gálás. (miroz. 1.)

Pallas Hotel
528 WASHINGTON Ave.,JOHNSTOWN, Pa.

A magyaréig találkozási helye Jehne- 
towaban. Kllöaféle sSrSk, importált borok 
nagyba* és kicsinyben Jutányos áron kap­
hatók.

BETTERMAN GUSZTÁV, tulajdonos.
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Házas Dolgok,

fjgewtyolcz és félmillió Korona Kár.
j,j j) vPEST. A budapesti fökapi- 

ttnL;1.-on statisztikát vezetnek arról, 
„ károkat okoztak a sikkasztok, a 

' „k. a rablók, a hamisítók, a ka- 
miV,ii bukók s a többi kicsi és nagy go- 

osziev 'k. Íme. a múlt esztendő sokat 
JT, statisztikája: tizennyolcz és fél- 

á ,, korona kár; a felével több, mint 
. it való esztendőben. A ja varé- 

y. . . ..-mészetesen a hamisan bukók 
, ,K jelentős összeggel szerepel­

ek végrendelethamisitók is: — és 
jn.,iig az a kár. amely nem térült 
, I ■ i i! került meg, amely örökre cl- 

; iiyolczmillió korona. Nyolcz 
Budapestnek nyolczszázezer 

lak '.' van. így mindegyikükre jut tiz 
tori..i;, kar. Ez a legelső statisztika, a 
me]v, t mindjárt, szinte önkéntelenül 
me^sinálunk ezután a nevezetes adat 
attu: Tiz koronát fizetünk átlag éven- 
te*a gazembereknek, hogy kedvükre ki- 
innlathassák magukat, hogy pezsgőzze­
lek. hnay henczeghessenek, hogy a ru­
hánkra frecscsenjen az utcza sara, ame- 
,w a mellettünk végigrobogó kocsijuk 
4- fok A kávéházban, az utczán, a 
mulatóhelyeken találkozunk emberek­
kel akiket csak költen látunk, akiknek 
csak a nevüket tudjuk, de hogy kik. 
hogv mi a foglalkozásuk, miből élnek, 
mit csinálnak, azt nem. ők az urak 
mindenütt; előttük hajlong a pinezér 
és rájuk mosolyog az éjszaka lánya, 
elét tűk veszi le kalapját a kocsis és ők 
az«.,, akik hangosak, akik ítélkeznek 
■min lm.-kfelett. Ezek az urak, akikről 
aev. tudjuk, micsodák és miből élnek: 
ibW'l a nyolcz millió koronából urak. 
Ai -legális mulató vendége nagyobb­
részt kap belőle, mint a piszkos külvá­
rosi kávéház részeg csirkefogója: de a 
pénz ugyanaz és ugyanabból a nyolcz 
millió koronából való. És esztendőről- 
esztend're, amint nagyobbodik a kár. 
atnint szaporodik a mostani nyolcz mil­
lió korona forrása, annál többen lesz­
nek körülöttünk, akiknek a nyomában 
ugyanús, halk suttogás támad. Nyo­
morúságról. bűnről beszél ez a rendőr­
ség'; statisztika, s csak most tudjuk 
meg. milyen nagy pénzben kifejezve az 
a. nyomorúság és az a bűn, amit nap- 
nav után a szemünk előtt latunk. Ti- 
zr-nre olcz és félmillió meg nyolcz mil­
lió . veket a nevezetes számokat min­
iéi; N, tre jegyezzük fel Budapest jel­
lemzői közé.

"Robbanás az Andrássy-palotában.
;; 1WPEST. Gróf Andrássy Gyu­

la belügyminiszter palotájában, amely 
a F.riih-za 11. száma alatt van, vesze- 

- robbamis történt. Az udvar kö­
zépén befagyott a csatorna s az egyik 
:na> pwroleumot öntött beléje, aztán 
me_viiijiotta. hogy a jég ilyen módon 
felolvadjon. De a lángtól gazok fejlőd­
tek a csatornában s néhány pillanat 
múlva felrobbantak, messzire hangzó, 
erő" ib'irej kíséretével. A palota első- 
emeleti ablakai s földszinti üvegajtói 
betörlek a robbanás következtében. 
Nagy tömeg gyűlt össze a palota előtt, 
kivonult a rendőrség is. Kiderült, 
hogy emberéletben kár nem esett s a 
tűz magától elaludt, mire a közönség 
lassankint elszéledt. Mindössze annyi 
baj történt, hogy a későn kelő bel ügy- 
miniszter kénytelen volt már tizenegy 
•árakor felébredni.

t szép Szluháné halála. 
BUDAPEST. A szép Szluháné tra- 

Üeiimjámik utolsó fejezete játszódott le 
a i.-.,.iape<ti törvényszék előtt minap. 
Megjelent a bírái előtt dr. Bolgár Ödön 
orvos, akinek az a bűne, hogy tiltott 
Viperárziót végzett az asszonyon és ez- 
tei okozta halálát. Váratlan, nagy 
Szórnáeziót keltett a nyáron Budapes­
téi Szlnha Pál né, veéri Balogh Erzsé- 
L-, íz-r-ncsétlensége. Az elegáns fia­
tal asszonyt mindenki ismerte, minden­
be ott lehetett látni a Stefánia-uton, 
amint pazar hintájává! végigrobogott a 
körzőn. Még csak pár esztendővel ez­
előtt felesége volt Szlnha Pál huszár­
kapitánynak és ebből a házasságból két 

aek született. A házastársak bol- 
Ufigolga azonban nem volt tartós és 
Sem sokára különváltak egymástól. A 
vük ist éppen Szluháné halála előtt par 
bppal kimondta a törvény is.

A szép Szluháné utóbb anyának érez- 
**’ magát és felkereste dr. Bolgár Ödön 
Thököly-uti orvost, aki megoperalta. 
Öe a műtét nem sikerült és a szeren- 

H-n asszony vérmérgezést kapott. A 
^*rő a leghíresebb tanárokat hívta se­
gítségül, egyet egyenesen Londonból 
táviratozott ide, de hiába, nem volt szá- 
®ára segítség: Szluháné pár napi ret- 
tömtpg szenvedés után meghalt s a 
tönlőrség dr. Bolgár Ödön orvost le­
tartóztatta.

Az ügyet zárt ülésben tárgyalta Fü- 
zesséry bíró tanácsa, amely előtt dr. 
Nagy Dezső védte az orvost. Tanúképp 
beidézték a tárgyalásra Szluháné édes- 
anJját, özvegy Balogh Gyulánét is, aki 
azonban a beérkezett jelentések szerint 
külföldre, ismeretlen helyre költözött. 
Az elköltözésnek igen érdekes oka van. 
Szluhánénak ugyanis félmillió koronát 
kitevő hagyatékát két kiskorú gyerme­
ke örökölte. A szép asszony halála 
után előállott az elvált férj, Szlnha Pál 
kapitány s a gyámi jogokon kívül azt 
is követelte, hogy rá bizassék a hagya­
ték kezelése, amivel az elhunyt asszony 
volt jogtanácsosát, dr. Szakáeli Ernő 
budapesti ügyvédet bízta meg. A nagy­
anya ekkor felpakkolta két kis unoká­
ját s külföldre utazott velük. Hogy. ho­
va. nem tudja senki. A zárt tárgyalá­
son a közvádát dr. Hérich Tóth Lajos 
ügyész képviselte. A törvényszék mag­
zatelhajtás bűntettében mondotta ki az 
orvost bűnösnek s elítélte kilenczhavi 
fogházbüntetésre. Ezenkívül a vádlott 
vizsgálati fogságát a törvényszék fen- 
tártotta. Az ügyész az Ítélet súlyosbí­
tása végett felebbezést jelentett be.
Halálos szerencsétlenség a vadászaton.

ÁLMOSD. Biharmegye. Jókedvű 
uritársaság indult kora reggel róka-les­
re. Menetközben a társaság egy tag­
jának: Kallós Pál dr.-nak a fegyvere 
valahogyan elsült, még pedig oly sze­
rencsétlenül, hogy a mögötte haladó 
Borsos József fiatal földbirtokost szi­
vén találta. A szerencsétlen ember egy 
jajkiáltással holtan rogyott össze.
Öngyilkosság a szülék szemeláttára.

ARAD. A szomszédos Pécska köz­
ségben Jámbor Mihály aradi vasúti 
kalauz tragikus módon vetett véget éle­
tének. Már hosszabb idő óta betegeske­
dett és annak a tudata, hogy betegsége 
gyógyíthatatlan, annyira elkeserítette, 
hogy abban a szobában, ahol szülei tar­
tózkodtak, betegágya mellett levő ruhá­
jából elővette zsebkését és háromszor a 
szivébe döfte. Egy jajszót sem ejtett 
ki és némán kiszenvedett. Szülei már 
csak akkor vették észre véres tettét, 
mikor egészen elvérzet és teste is hideg 
volt.

Elitéit kivándorlási ügynök.
BÁRTFA. A határrendőrség Rad- 

vánszki Adám nyirgesi lakost tettenér- 
te kivándorlók szállításán. Passuth 
Ferencz főszolgabíró azonnal megindí­
totta ellene az eljárást és 30 napi elzá­
rásra és 300 korona pénzbüntetésre 
Ítélte.

Kálmn-emlék.
DEBRECZEN. Domahidv Elemér 

főispán vezetése alatt nagyszámú és 
előkelő küldöttség tisztelgett Erőss La­
jos püspöknél, hogy öt egy, a magyar 
kálvinizmus emlékének Debreczenben 
emelendő emlékmű felállításának meg­
nyerje. Erőss Lajos püspök örömének 
adott kifejezést a magyar protestáns 
világ e nagyszabásúnak ígérkező ak- 
cziója felett, melyre nézve a legmesz- 
szebbmenő támogatását Ígérte meg s 
melynek keresztülvitelére Debreczen 
város és egyházán kívül, úgy a tiszán­
túli református egyházkerület, mint a 
hazai többi református egyházkerüle­
tek erkölcsi és anyagi támogatását is 
kilátásba helyezte. Az előkészületek 
megtételére egy szükebbkörü bizottság 
alakult, melynek tagjai: Domahidy 
Elemér, Yeesey Imre főjegyző, Jászi 
Viktor dr. akadémiai igazgató, Barcsa 
János tanár és Kovács László.

Két gyermek tiizhalála.
FELSŐ-KÖR. A községben borzal­

mas módon pusztult el két kis gyer­
mek. Benedek János földesgazda ud­
varán a pajta kigyuladt, mire az öreg 
ember két kis unokája annyira megré­
mült, hogv félelmükben abba a házba 
menekültek, amelyre a pajtáról átcsa­
pott a tűz és a tető lángbaborult. A 
megriadt emberek csak a tűz elmúltá­
val gondoltak a két kis gyermekre. Az 
égő romok alatt azonban már csak 
megszenesedett holttestükre bukkan­
tak rá.

Horvátok az olasz takarékpénztár 
ellen.

FIUME. A horvátok, akik egyházi 
és politikai kérdésekben állandóan há­
borúskodnak az olaszokkal, most már 
gazdasági dolgokban is megkezdték a 
csatározást s mindent megtesznek, 
ho<ry az olaszoknak árthassanak. Egy 
idő óta a templomi szószéken prédiká­
ció helyett pénzügyi leleplezéseket 
tesznek a horvát papok. A községi ta­
karékpénztárról, amely olasz kézben 
van azt hirdetik a templomban, hogy 
na-v veszteség érte Messinában. Fel­
szólították tehát a horvátokat, vegyék 
vissza betétjüket a takarékpénztártól. 
4 felhívás nem maradt hatás nélki . 
A horvátok, különösen a krajnaiak,

megrohanták a takarékpénztárt, de 
mindenki visszakapta a pénzét aka­
dálytalanul, azonnal. Eddig egy mil­
lió koronánál többet fizetett ki a taka­
rékpénztár. Az igazgatóság és a váro­
si képviselőtestület kijelentette, hogy a 
horvátok híresztelése teljesen alapta­
lan. Több fiumei bank nagyobb köl­
csönt ajánlott fel a takarékpénztárnak, 
az igazgatóság azonban nem fogadta el, 
mert nincsen rá szüksége.

Egy tanár jubileuma.
GYŐR. A kereskedelmi iskola mi­

nap ünnepelte meg igazgatójának, 
Mattasovszky Béla tanárkodásának 25 
éves jubileumát az egész város közön­
ségének részvételével. A jubileumi ün­
nepség az iskola zászlóavatási ünnepé­
lyével volt összekötve. Apponyi Albert 
gróf vallás- és közoktatásügyi minisz­
tert Lippay főispán, Kossuth Ferencz 
kereskedelemügyi minisztert Hlatky 
Schlichter orsz. képviselő képviselte. 
Jelen voltak Schack Béla és Kirchner 
Béla főigazgatók, Suppán Vilmos ta­
náregyesületi elnök, Lévay, Bogyó igaz­
gatók és Szabó István országgyűlési 
képviselő. A megnyitó-beszédet Wen- 
nes Jenő polgármester mondta. A ju­
bilánst Lippay főispán és Hlatky 
Schlichter a miniszterek nevében ,to­
vábbá Kemény Ignácz kereskedelmi is­
kolai tanár, Schack Béla főigazgató, 
Suppán Vilmos akadémiai igazgató és 
a jubiláló igazgató tanítványai üdvö­
zölték. A zászlóavató beszédet Kár- 
páthy tanár mondta. Nimsé Ferencz- 
né zászlóanya ezután megkoszorúzta a 
zászlót. Mattasovszky Béla igazgató 
mélyen meghatva mondott köszönetét 
az ünnepeltetésért. Délben tiszteletére 
200 teritékü banket volt.

Agyonszurta az apját.
GYŐR. Barta Jánost József nevű 

fia. agyonszurta. Az öreg Barta foly­
ton részegeskedett és amikor részegen 
hazatámőlygott, feleségét és egész csa­
ládját bántalmazta. Legutóbb is elő­
ször feleségét verte meg, majd kala­
pácscsal fiára rohant. Ez azonban 
megelőzte és késsel nyakát átszurta, 
minek. következtében Barta János né­
hány perez múlva meghalt. A gyilkos 
fin azonnal jelentkezett a csendőrsé­
gen.

Anyós és vő.
MAKÓ. Tóth István jómódú makói 

gazdálkodó nemrégiben feleségül vette 
Vetró Jánosné egyetlen leányát, akivel 
együtt anyja az uj pár házához költö­
zött. Azóta a fiatalok között folytonos 
czivódás volt és Tóth többször kérte fe­
leségét, hogy anyósától váljanak kü­
lön. Felesége, ki még tekintélyes örök­
séget várt édesanyjától, nem volt haj­
landó anyját elhagyni. Emiatt a fia­
tal Tóth elkeseredésében ivásnak adta 
magát és többször részegen ment haza. 
Minap is részegen állított be lakásába 
és mikor lefeküdt, anyósa hatalmas 
baltával két csapást mért fejére. A 
szerencsétlen ember feje kettéhasadt es 
Tóth azonnal szörnyethalt. Az anyós 
tette után önként jelentkezett a csend­
őrségen, ahol letartóztatták.

Gyilkosság féltékenységből
MA UTÓN VASÁR. A városhoz tar­

tozó Baracs-pusztán kegyetlen gyilkos­
ság történt. Brüll József kőmi vés és 
Veigerding József jómódú földmives jo 
barátságban éltek egymással.Minap es­
te együtt mulattak Szikvárt András 
baracspusztai gazdánál. Későre járt 
már az idő, amikor mindketten haza­
értek. Brüll József, aki már régóta 
féltékenykedett feleségére, nem találta 
otthon az asszonyt. Ez a körülmény 
gyanúját még inkább megerősítette, s 
baltát véve magához Veigerding laká­
sára sietett, abban a hiszemben, hogy 
felesége ott tartózkodik.

— Add ide a feleségemet, te nyomo­
rult! — ordította. — Veigerding csi- 
titani igyekezett a felbőszült embert, 
de az nem tágított, s benyitott a lakás­
ba:

— Hol az asszony ?! — kiáltotta,
baltát emelve barátjára.
_Kincs itt, nem is volt soha! —

mondta Veigerding. Brüll nem elé­
gedett meg a. válaszszal és a baltával a 
barátjára rohant, aki azonban kicsa­
varta kezéből a szerszámot. Erre Brüll 
egy konyhakést rántott elő és Veiger- 
dinget úgv hasba szúrta, hogy annak 
belei kifordultak. A szerencsétlen em­
ber rövid kínlódás után meghalt. A 
gyilkost a csendőrök letartóztattak és 
beszállították a székesfehérvári ügyész­
ség fogházába.

Egy diák öngyilkossága.
NAGYVÁRAD. Megdöbbentő, rej­

télyes öngyilkosság történt egy nagyvá­
radi úri házban. Szeghalmy József fia­
tal diákgyerek valami megmagyarázha­
tatlan ok miatt, édesanyja szemeláttá­

ra agyonlőtte magát. Este nyugodtan 
vacsorához ült édesanyjával és testvé­
reivel. Egyszerre azonban kabátja bel­
ső zsebéből hirtelen előkapta revolverét 
és mielőtt megakadályozhatták volna, 
homlokába lőtt. A szerencsétlen anya 
ájultan esett össze a döbbenetes lát­
ványra. Rögtön orvosért futottak, de 
már késő volt, az öngyilkoson nem se­
gíthettek. Tettének magyarázatául egy 
kis papirszeletet hagyott hátra, ame­
lyen a következő értelmetlen sorok vol­
tak: „Szabó tanár elérte ezélját, a más­
világon találkozunk. Szeghalmy Jó­
zsef, reáliskolai V. osztályú tanuló, 
táv- és magasugró bajnok, költő, festő, 
művész... “ Hozzátartozói azt hiszik, 
hogy a kis diák kezdődő elmezavarban 
követte el tettét, annál is inkább, mert 
az általa említett Szabó tanárral soha­
sem volt baja, a legjobb növendékei kö­
zé tartozott.

Elpusztult gyár.
PAKS. Schneider Géza szeszgyárá­

ban hatalmas explozió volt, mely után 
a kazánból láng csapott fel. Az erős 
légnyomás a munkásokat a tulajdonos­
sal együtt a nyitva levő ajtón át az ut- 
czára röpítette. A tűz néhány perez 
alatt az egész épületre kiterjedt és a 
szeszfőzőt teljesen elhamvasztotta. A 
munkások közül Kovács János és Lak 
Sándor kezükön és arezukon szenved­
tek égési sebeket, Schneider Géza tu­
lajdonos pedig a lábán sérült meg. A 
tüzrendőri vizsgálat még nem tudta a 
tűz keletkezésének okát megállapítani.

Öngyilkos tanító.
RIMASZOMBAT. Hámosfalva köz­

ségben Frenyo Dániel nyustyai tanító 
fia, Frenyo Ede fiatal tanító ismeretlen 
okból agyonlőtte magát.

Lövöldözés az utczán.
SOPRON. Makrai Gyula cziráki le­

génynek a múlt napokban dolga akadt 
Gvóró községben. Dolga végeztével 
betért egy gvóróki korcsmába. Midőn 
a korcsmából az utczára kijött, Né­
meth Lukács gyóróki legény, akit ő 
semmivel sem bántott meg, 8—10 lé­

pésnyi távolságból négyszer lőtt rá re­
volverből, de szerencsére az egyik lövé­
se sem talált, csupán a negyedik lövés 
horzsolta kalapja szélét. A lövöldöző 
legényt feljelentették a járásbíróság­
nál.

Megbüntetett vadorzó.
SOPRON. Szarka Tamás liöveji 

gazdálkodó egyúttal vadászember is és 
egy vadászterületnek a társtulajdono­
sa. Nem elégedett meg, hogy csak a 
saját ’ vadászterületén vadászgasson, 
hanem néha szerencsét próbált a szom­
széd, de idegen vadászterületen is. 
Azonban ott megcsípték s ezért a kapu­
vári szolgabiróság rásózta a megérde­
melt ítéletet, ugyanis 300 korona pénz- 
büntetésre, a vadászati engedély meg­
vonására és fegyverének elkobzására 
ítélte.

Halál a jég alatt.
SZEGED. A még gyengén befagyott 

tóra mentek korcsolyázni Kovács Ist­
ván és Kátai Mihály fiatal gyerekek. A 
tavon keresztül akartak menni a másik 
o’dalra, hol erősebb a jég. Útközben 
azonban olyan helyre értek, hol egészen 
gyenge volt a réteg és leszakadt alat­
tuk. Kovács István azonnal elmerült, 
mig Kátainak sikerült egy vastagabb 
jégtáblán megkapaszkodva, a viz színe 
felett tartania magát.. Segélykiáltásá­
ra a közelben dolgozó jégvágók segít­
ségére siettek és félig eszméletlen és 
megdermedt állapotban ki is mentették 
öt. Kovács Istvánt csak hosszas kere­
sés után bírták a jégtáblák alól kihúz­
ni, de már holtan. Kátai túl van a ve­
szedelmen, de állapota még mindig sú­
lyos. A rendőrség azonnal megindítot­
ta a vizsgálatot, melynek során megál-
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lapította, hogy a szerencsétlenségeid
senkit sem terhel a felelősség, mert a 
fiuk tilalom ellenére mentek a gyenge 
jégre.

Árpádkori templom megmentése.
UNGVÁIÍ. A XI. vagy XII. század­

ban épült "erényi római katli. templom 
ü"vében a Műemlékek Országos Bízott- 
sásának elnöke, Forster Gyula báró a 
napokban leiratot intézett Lörinczy Je­
nő alispánhoz. A leiratban az elnök 
értesíti az alispánt, hogy a templom 
alapos megvizsgálására megtette a lé­
péseket és a megbízott bizottsági kikül­
dött már a napokban megérkezik a 
szinhelvre. A tényállás ismerete alap­
ián aztán sürgősen fognak intézkedni 
az érdekes műemléket képező templom 
fent a rt á sa szem pont j ából.

Öngyilkosság.
UNGVÁR. Minap hajnalban a Ma­

gasrév községhez tartozó prépostsági 
tanyán fegyverével agyonlőtte magát a 
juhakolban Dancso István Cl éves 
számadó juhász. Az özvegy ember elő­
ző nap Szirénfalváról magához hozta 
özv. Matui Jánosnét, akivel a napok­
ban házasságot akart kötni. Az asz- 
szonv leendő ura előtt betegnek mon­
dottá magát s ez annyira elkeserítette 
a különben ittas Pancsol, hogy öngyil­
kosságot követett el. Kilencz árvát 
hagyott maga után.

Baleset a körvadászaton.
ZOMBOB. Palánkén körvadászatot 

tartottak. Pfeifer Péter szépligeti la­
kosnak a fegyvere, amikor Pfeifer a 
kocsijára felszállt, eldördült és a sörét 
a közelében álló Plavsics Lajos rendőr 
nvakába és vállába fúródott. Súlyos 
sebével kocsiban szállították lakására.

POKOLBA A MANKÓVAL!

tét amelynek a hevenyészett pilléréi 
nem sziklatömbökön, hanem könnyen 
süppedő homoktalajon épültek. Ezt a 
császár is tudhatja. Példa van ra a 
múltból, amikor a nemzet impozáns 
többsége hirtelen szembekerült a koro­
na akaratának képviselőivel. Hogy nn 
lett ennek a következménye, ezt nem 
kell fejtegetni, erre talán jobb nem is 
"ondolni. A korona jobban mgdöb­
bent a saját vakmerőségének dúló mun­
kájától, mint az ország, amely egy pil­
lanatra se ijedt meg ettől a bomlasztó
munkától.

A császár tudja, hogy az önálló bank 
követelése jogos és törvényes. Nem ad­
hatja azt a választ, amit adott közel 
harmincz esztendővel ezelőtt, az első 
bankprivilégium lejáratán s anna^ 
újabb meghosszabbítása alkalmaival. A 
külpolitikai bonyodalmakra való hi­
vatkozás már nem időszerű, mert hisz 
harmadfélmillió török fontunkba KJ 
rült, hogy elsimítsuk ezeket a bonyo­
dalmakat" A hitel megingása s főleg a 
mi "azdasági kialakulásunk nehézségei 
ne zavarják a koronát. A magunk lá­
bán akarunk járni. Ha mindig az osz­
trák mankókat tolják a hónunk ala 
örökké sántikálni fogunk. Tisztelettel 
visszaszármaztatjuk a mankókat, té­
nyének velük, amit akarnak, vigyek 
múzeumba, veressenek rá kétfejű sast, 
semmi szükségünk rájuk. Ha ped’» 
tisztelettel nem kapnak a mankód 
utóinkkor tiszteletlenül rugjuk őket 
vissza. De a közös banknak veget kell 
vetni. Az osztrák gyámkodást, ame y 
mellett a gyámolítottak éhen vesznek, 
be kell szüntetni.

Nyomban intett egyik alkalmazottjá­
nak, hogy menjen rendőrért. A katona 
ezt valószínűleg észrevette, mert hirte­
len kiszaladt az üzletből és el akart me­
nekülni. Brichta azonban utána ira­
modott és az utczán rendőrért kiáltva, 
a katonát üldözőbe vette, aki baj one tt- 
jét kirántotta és üldözőit megtámadta. 
Dulakodás közben a katona elesett, mi­
közben a rendőrök elfogták s bekísér­
ték a főkapitányságra, ahol az ügyele­
tes rendőrkapitány nyomban vallatóra 
fogta. Kihallgatása alkalmával Janos 
34-ik gyalogezredbeli közlegénynek 
mondta magát, második évét szolgálja 
a katonaságnál. Tagadja, hogy ő gyil­
kolta volna meg Hajnal Lídiát. A gyű­
rűre vonatkozólag azt mondja, hogy azt 
találta, sőt kivet a tárczájából egy má­
sik gyűrűt is, amelyet az előbbivel 
együtt talált, amelyben a vallató rend­
őrkapitány szintén Hajnal Lidia gyű­
rűjét ismerte fel.

A rendőrség Kiss János elfogatósá­
ról nyomban értesítette a katonai ható­
ságot, ahonnan egy szuronyos készen­
lét a 34-ik gyalogezred kaszárnyájába 
kisérte a rablógyilkos katonát. A lak­
tanyában Sártory Bichárd kaszárnyái 
ügyeletes tiszt fogta vallatóra Kiss Já­
nost, aki a tiszt kérdéseire azt mondot­
ta hogy a gvürüket egy alkalommal 
hóba fagyva találta az utczán. Az 
ügyeletes tiszt nyomban kutatást tar­
tott Kiss János holmija között, ahol 
többek között egy véres inget és egv 
borotvaélességiire fent kést talált. 
Nemsokára kihallgatta a hadbíróság

Ügyes,
elcsábitot-

A budapesti „A Kap“ egg ve. ■érezikke.

Ez a reczept, semmi más. Rövid, de 
ener"ikus, törvényből fakadó. Jogos, 
minden erőszak híján való. í élelmet 
nem ismerő becsületes. Föltétele es 
kiinduló pontja Magyarország gazda­
sági függetlenségének. Aktuális, mert
me"i"érték. El nem odázható, mert

___  lejárt a bankprivilégium. E szerint
Megszoktuk, hogy Pécsből mosolygó kell Justh Gyulának cselekedni^. a

z, wwa térnek haza a igy képviselte az ónálló bank kiverne.
álláspontját a korona előtt, legyen kor- 
mánvválság, vagy bárminő bonyoda-

arczczal és áradozva térnek haza a 
nemzeti küzdelemből hatalmi polezra 
vergődött nagy urak. Megszoktuk, 
ho1 ry már a Burg szellője kiszívja belő­
lünk azt a nagy energiát, amitől ideha­
za kiduzzadt a mellük és felfúvódott 
az ábrázatuk. Benn a Burgban pedig 
hirtelen boliócz-sipka került a fejük 
búbjára és groteszk nadrág a lábszá­
rukra. Az emlék felújítása roppantul 
aktuális. Ma jelent meg a király előtt 
Justh Gyula, hogy a válság ráeső ré­
szét annak rendje és módja szerint el­
intézze, dűlőre vigye a koronánál.

A burgbajárás gyalázatos emlékei is­
meretesek. Szégyene ott ég minden 
becsületes hazafi elborult homlokán. A 
válság története ismeretes. Fejlődése, 
hangja, tüze bizalmat keltett mind­
azokban. akik még hinni akartak vagy 
tudták, hogy a sokszoros csalódás he­
lvett egyetlenegyszer elszánt és radiká­
lis munka következik. Bizalom ger­
jedt azok iránt, akik ebben a vitában 
elüljártak s egy pillanatra se hátráltak 
meg. Akik vallották és hirdették, 
hogy az önálló bankhoz alkotmányunk 
alaptörvényei értelmében kétségbevon­
hatatlan jogunk van és ehhez se pak­
tum. se az osztrák kormánynyal való 
külön megállapodás nem kell. Akik 
emlékeztetni merték a kormányt abbeli 
ígéretére, hogy a kétszázalékos kvóta­
emelés tisztes rekompenzácziója semmi 
egyéb nem lehet, mint az önálló ma­
gyar nemzeti bank. Ez megtörtént. Ezt 
let gadni nem lehet. A kormány an­
nak idején a nemzeti bank bekérésével 
altatta el a lázongó indulatokat. Ha 
most, amikor ennek a mérhetetlenül 
fontos gazdasági kérdésnek a megoldá­
sa küszöbön van, letagadja az ígéretét, 
távozzék helyéről, s adja át magas po- 
ziczióját azoknak, akik tudnak és akar­
nak dolgozni a nemzeti fejlődése, kin­
cseinek megóvása és javainak gyarapí­
tása érdekében.

Ha nem kicsinyes érdekek, önző ezé- 
lok, irigység és féltékenység, hanem 
szétzilált gazdasági viszonyaink gyöke­
res rendezésének óhajtása, az önálló 
bankhoz való törvényes jogunk megvé­
désének erkölcsi kötelessége ébreszte­
nék fel a függetlenségi párt emberei­
ben az alvó lelkiismeretet, akkor Justh 
Gyulának nem lehet és nem szabad a 
régi reczept szerint dolgoznia. Meg 
kell mondania az uralkodónak, hogy az 
ország ezerszer igénybe vett türelmé­
nek vége. Hogy az osztrák kapzsiság 
itthon újra elszánt és akadályokat nem 
ismerő ellenzéket teremtett, hogy az 
árulások, perfidiák, hazugságok soro­
zata után fekete keresztet kell tenni. 
Elmúltak. Meghaltak. Újabb árulá­
sok gyökerében fordítják fel a helyze­

tűm ennek a következménye, az egesz 
ország szeretete és lelkesedése köszönti 
az uj vezért. Ha pedig mankókon bi- 
cze" vissza, amit ebben a pillanatban 
nein akarunk hinni, akkor majd mások 
ütik ki alóla a mankókat. És azokat 
fogják először végigporolni, akik foly­
ton hazudtak, ámítottak csak azért, 
hogy a Burg szőnyegébe törülhessék be­
le egvszer a sarkantyus csizmájukat.

ELFOGOTT GYILKOS.

A kassai rejtély megoldása.

Két héttel ezelőtt a hazai lapok nyo­
mán mi is megírtuk, hogy Kassán 
szenzácziús rablógyilkosság történt.

Egy*elvetemült ember megölte és ál­
lati Indulatában valósággal felkonczol- 
ta, majd kirabolta Hajnal Lídiát, egy 
szerencsétlen, elbukott teremtést. A 
rablógyilkos elmenekült és teljesen 
nyoma veszett. Bűnjelet vagy bármit, 
amiből a nyomozás kiindulhatott vo.- 
na, nem hagyott hátra s igy a kassai 
rendőrségre igen nehéz feladat hárult 

• a rablógyilkosság tettesének kinyomo­
zásában.

A gyilkost országszerte körözték s a 
nvomozás munkájából a budapesti 
rendőrség is kivette részét. Gyanúba 
fogott és a kasai rendőrség távirati 
megkeresésére letartóztatott egv Eapp 
Béla nevű kétes exisztencziát, aki vá­
rosi dijnok volt Kassán, de onnan sik­
kasztás után megszökött és Budapestre 
jött. Sulvos gvanuokok merültek fel 
ellene, de" Cselényi kassai rendörkapi- 
tánv, aki érte jöt s magával -vitte Kas­
sára, mégsem hitt a bűnösségében. 
Ugyanis a tanuk vallomásából kétség­
telen volt, hogy a gyilkosságot valami 
uniformisba öltözött egyén követte el, 
Papp pedig sohasem viselt egyenruhát.

A kassai rendőrség feltevése helyes­
nek bizonyult: a gyilkosságot katona 
követte el, akit, mint most hazulról je­
lentik, le is tartóztattak.

Az elfogatás körülményeiről a követ­
kezőket írják a januárius 28-iki hazai 
lapok:

Hajnal Lidia gyilkosát és kirablóját 
a kassai rendőrség kedden este hat óra­
kor, egy közkatona személyében elfog­
ta. A katona Hajnal Lidia egyik gyű­
rűjével megjelent Brichta Zsigmond 
zálogházában és azt el akarta zálogosí­
tani. Brichta a gyűrűben azonnal fel­
ismerte Hajnal Lidia tulajdonát.

ügyeletes tisztje is, akinek keresztkér 
dései alatt Kiss azt vallotta, hogy a 
gyűrűket nem találta, hanem a 4-ik 
század egy Bartók nevű káplárja küld­
te a gvürükkel öt a zálogházba. A ka­
tonai * bizottság elővezettette Bartók 
káplárt, kihallgatta, de kiderülvén 
Kiss János hazugsága, Bartók ellen az 
eljárást megszüntette.

Kiss Jánost az est folyamán a ka­
szárnyában egyes fogságba zártak. 
Kiss János jól ismert alakja Kassá­
nak. Katonai évei előtt Paksy József 
városi tiszti főügyésznél volt inas, ami­
kor nagyobb összegű lopás miatt mas- 
f él évi börtönre ítélték.

Miközben Kiss János kihallgatása a 
katonai hatóságok részéről folyt, az­
alatt a rendőrség is folytatta a nyomo­
zást. A gvilkost Szilágyi Ferencz es 
Tamás János kassai rendőrök fogtak 
el Beidézte a rendőrség a meggyilkolt 
leánv társnőit: Polcsa Zsuzsánnát és 
Gombos Erzsébetet, valamint Fischer 
szabónöt, a meggyilkolt lakásadonojet. 
Ezek, valamint Landau ékszerész üzlet­
vezetője, aki a gyűrűket annak idején 
eladta, határozottan felismerték Haj­
nal Lidia gyűrűjét. Az egyik gyűrű 
kigyóalaku, egy rubin és egy brillians- 
kővel, a másik pedig karikagyűrű, a 
mely egy rubin és két brilíiánskövet 
tartalmaz.

Kiss Jánost át kisérték a katonai ke­
rületi fogházba.
• Kiss János egy időben kitartottja 
volt Hajnal Lídiának. A rendőrség 
abban az irányban is kiterjesztette a 
nvomozást, hogy nem a meggyilkolt ta­
karítónője, Tutimé, bujtotta-e fel Kiss 
Jánost a tett elkövetésére. Kiss egyéb­
ként büntetett előéletű, öescse, István, 
uavam:sak gyilkosságért hétévi fegy- 
liázra volt ítélve. A katonaság részé­
ről Lyuba hadbíró százados vezeti a 
vizsgálatot.

és embert csinálok belőle, 
rék fiú, csak félrevezették, 
ták.

A fiatalember legutóbb a Lazar-ut- 
cza 5. száma alatt, Nagy Zsigmond bú­
torkereskedő irodájában -volt alkalmaz­
va. Megjelent ott minap este Somos- 
keöy Géza s kihivatta a fiát.
_Utoljára kérlek, — szólt az apa,

— hogy azt a perszónát hagyd el s gye­
re velünk külföldre. Pompás dolgod 
lesz, hiszen tudod, hogy szeretlek.

Az ifjú határozotton felelte.
_Utoljára mondom, hogy nem me­

gyek. A feleségem azt akarja, hogy itt 
maradjak.

Az apa roppantul elkeseredett. Re­
volvert rántott elő a zsebéből és állító­
lag le akarta lőni a fiát, de az utol so 
pillanatban sikerült megakadályozni a 
merényletet. A Lázár-utczában óriási 
kiváncsi tömeg csődült össze, amel,\ 
dupla érdeklődéssel figyelt, amikor hí­
re szállott, hogy a legendás Somoskeoy 
szerepel a botrányban. Az apa végre is 
elmenekült a tolongásban s a fiú besie­
tett a főkapitányságra.

így történt volna az-eset Kovács Gé­
za feljelentése szerint. Somoskeöyt 
másnap az Andrássy-ut 45., III. emelet 
13. száma alatt levő lakásáról beczital- 
ták a főkapitányságra. A Zrinyi-utczai 
épületben nem használta a Baron Vic­
tor de Beysy nevet, ott Somoskeoy Gé­
za rozsnyói születésű, hatvanéves ma­
gánzó s anyja nem bárónő,' -hanem Ste- 
fanidesz Hermina, apja pedig Somos­
keoy István. Dr. Berényi Leó hallgat­
ta ki a terheltet,

— Eszem ágában se volt, — mondot­
ta Somoskeoy, — hogy a fiamat lelőj- 
jem. Nem is törődnék annyira a sor: 
sával, ha nem szeretném gondos apa 
módjára. Külföldre óhajtanám vinni. 
Berlinben meg akartam vizsgáltatni az 
elmebeli állapotát, mert — fájdalom — 
betegnek kell tartanom. De azt hi­
szem, helyes kezeléssel hamar ki lehet 
oyógvitani őt. Nem sajnálom a pénzt, 
vagy" a fáradságot, úriembert faragnék 
belőle. Itt — attól tartok, — elzullik, 
mert egyáltalában nem hozzája való 
társaságban él.

A kihallgatás után dr. Berényi elbo­
csátotta Somoskeöy Gézát, mert nem 
talált okot a letartóztatásra. Idézést 
küldött aztán a Váczi-utcza 59. száma 
alá, Kovács Gézához, akit még egyszer 
ki fog hallgatni. Talán elejti az élet- 
veszélyes fenyegetés, vagy épp a gyil­
kosság kísérletének vádját s kibékül a 
szüleivel.

— Kolompos? az alvégi ? — szűlalt 
meg Meller. — Hisz az a Suhogöek 
egész tyúkólját vitte el éjnek idejé* 
szeptemberben. Azt csak nem aka i jak 
bírónak!

A jegvző a fejét razza.
_ Lám, lám, erről nem is tudtán^ 

— mondta. — Hát akkor a derék B» 
ros István uramat.

A szatócs gúnyosan nevetett:
— Boros István? — szólt. — Szír-

tén lopott már...
A jegyző mérgesen vágott közbe:
— Most már csak arra vagyok kiván­

csi, ki a faluban az a gazember, aki or­
gazdája volt a lopott jószágoknak.

Meiler kissé meglapult a székében és 
halk hangon szólalt meg:
_Kérem! én nem akarok bíró lenni.

Szabadalmak,

KI LESZ A BÍRÓ?

Történet egy magyar vidéki városból.

Meghalt biró uram és sürgősen uj bí­
rót kellett választani. A főszolgabíró 
szombatra Ígérkezett, pénteken össze­
ült a tanács és a jegyző elnöklete alatt 
megkezdték a jelölést.

A jegyző tette az első ajánlatot:
_Mit mondanának H. Kovács Pé­

terhez?...
Meller Jakab, a falu szatócsa tilta­

kozott :
_Hogyne, hisz az lovat lopott a

múlt nyáron...
A jegyző folytatta:

Talán Kolompos János uram?
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H. C. EVEET CO.
Értékesítse gondolatait 
váltsa fel készpénzre.

Használja fel az eszét! 
Találjon fel valamit! 
Újat és hasznosat s mi 
útba fogjuk igazítani, 
hogy pénzt kapjon érte.

Egyetlen 
boldogulhat 
san, mint a 
utján, mert 
teszi magát 
fizetéstől.

utón sem 
olyan gyor- 
találmányok 
függetlenné 

i naponkénti

A múlt hét folyamán a 
következő szabadalmakat 
eszközöltük ki a mi ügy­
feleinknek :

Wm. S. Turney, ka- 
lapboritó hölgyek részére 
$5000.

Jno. Schwartz, füg­
göny nyújtó tartány 
$20.000.

Sam’l Sznutchko, és 
E. W. Stevenson szekér- 
egyesitö tartány $40.000

E. B. Koup, össze­
hajtást szabályozó ké­
szülék $15.000.

Bearinger Donahey & 
Watson, rotácziós gép 
$50.000.

A. C. Donéit, tartá- 
nyok $12.000.

N. J. Shimmel Miter 
Box $5000.

Whyte & Geschwinder, 
mosógép $15.000.

Felsorolunk néhány
dolgot, amelyeknek felfe­
dezésére már régen var­
nak az emberek.

Korcsolyázó készülé­
kek javítása.

Mozgatható cső - kö­
nyök, amely ellensúlyoz­
za a hajlitást.

Gyorsan 
varkulcs.

Villamos vasúti jelző 
készülék, a szerencsét 
lenségek megjakadálvoza 
sára.

Életmentő készülék i 
villamosokra.

dolgozó csa

Füstemésztö
nvokra.

a mozdo

Ezekhez hasonló több 
dologról számolunk be 
könyvünkben, a ..Szaba­
dalmi Tanácsadó “-ban. a 
melvet ingyen megkül­
dünk önnek, ha ir érte.

IRODÁT ÓRAK:
9-tol reggel 9-ig este.

. C. EVERT i 
Thaw Bldg., 

108 Smithfield St 
PITTSBURG.

KÉSPiPftXS
KÉSXPfcXSL
KÉssr.i'jönr 
KÉS2.PÉN2 
KÉS2P*X3 
KÉSZP6NY 
KÉSZP6NS 
KÉSZP&X3 
KÉSXMHB 
KÉSZP&XS 
KÉSZF6X3 
KÉSXPÉM 
KÉSF.PÉINZ 
KÉSXPfcXX 
K&SSPSW 
KÉS£P*Sfc 
K É hZV*X£:-

KÉKZ.TM6N2
KÉSzresot
KÉS£i“fiá
KÉsrp&se.
KÉRZP6X8
KÉHíPfcSI
KÉS£1MSSS
KÉSXP1388
Kúsírtss
KÉ,Sgp*N»
KÉS56F66Q
KÉsapsaoi
KÉSZPÉM
KÉSAPtóH
KÉSKPfcNt
KÉSZPtóOI
KírSXPtóSt
KÉSXPI3®
KÉSJCPtóCE
KÉS2PSXE
KÉSZPtM

KÉSJEPgKS 
KÉSXPeN* 
KÉSZPÉN* 
KÉSZT-feMS 
Kit Sí3>i2Sa 
KÉSJEPMI 
KÉSXT43H 
KÉSZr&K» 
KÉsaptó« 
KÉSZPftN*
KÉSZPtóSS-
KÉSXPÉMS
KÉSZPAH*
KÉSZEKRE
KÉSKFSHS
KÉSZPtóTE-
KÉSziiöim
KÉSZ.PfüOI
KÉs^rss*
KéS72*«KS
kér?psnx
KÉRZS>fcX$

KÉSZPfcNfc
KÉSznexs
kérzspsnx
KÚSZF-SNSl 
KÉSZPCN8 
K ÉSZTERE 
KÉSZPiöBi 
KÉSZEN* 
KÉSZP*X$
KÉSZrPstMt
KÉRZPSX*
KÉRZTTfcKS
KÉS2i»-*X*
KÉSZT»***
KÉSZT-ftXX

KÉS^PftXS;
KÉRZr-CN?
KÉRZT*fcN2
KÉSZTP^KS.
KÉRZTT'^VX
KÉRTTF'sLVa
kérttptévs
KÉRZTM*r\'5t
KÉRZfAXS
KÉRZTkiÉV2
KÉSZTPftXE
KÉSzm'i
KÉSZTESS
KÉSZT'AXJ
KÜRTTPftXS;
KÉSZP*X»

KÉRZT^XÍ
KÉRZ^AXt
KÉRZ

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magvarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénrköe 
dőh és hajójegyárusitók egyik értek 
Fiókirodák:' WMrlonban, Alphán, 
Franklin Furnacen és South Betlileh* 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

SOMOSKEÖY.

A világhírű kalandor agyon akarta 
lőni a fiát.

Somoskcüy Géza, akinek neve kalan- 
dorsága révén bejárta a világot s aki­
nek állandó lakhelye most Párizs, láto­
gatásával „megtisztelte“ szülőföldjét, 
Magyarországot. És — amint hazul­
ról'"írják - a saját fia feljelentésére 
azonnal a rendőrség elé is került. 
Gyilkosság kísérlete czimén feljelentet­
te.

Somoskeüy törvénytelen fia, Kovács 
Géza, akit szüleinek most megtörtént 
házassága különben törvényesített, fe­
leségül vette Kiskus Veronát. A szü­
lők, bár maguk is sokáig bagóhiten él­
tek, dühösen tiltakoztak a frigykötés 
ellen; azt mondották, hogy Kiskus A e- 
rona nem méltó az ő fiukhoz. Kovács 
Gézát, a Kovács Ilona és Somoskeöy 
Géza fiát, elmegyógyitó-intézetbe is 
szállíttatták a nyáron, miután sikerült 
gondnokság alá helyeztetni, de onnan 
nemsokára kisiabadult. Somoskeöy 
most el akarta szakítani a feleségétől.

— Külföldre viszem — mondotta —

TŐKE: 100.000 dollár.
Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Peck.

FELESLEG: 500.000 dollár. 

Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

Scranton Savings Bank
120 & 122 WYOMING AVENUE,--------------------SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1S67-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK L E G R É G BIBB TAKARÉKPÉNZTaRA

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és julius elsején kifizeti.

betétek elfogadására szombat este hét órától nyolcig nyitva vám

SZABÓ LAJOS 
postamester

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE.

N. J. E3 VIDÉKÉ
HAJÓ- ÉS 

ÜGYNÖKE.
VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedetett 
Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van letéve Minden ream blzotttoryenyes 
“gyeket a legseakszerübben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást ingyen adok. CZINt.

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.

JÓZSEF
Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-IK UTCZA, ll-IK emelet.

MAGYAR ÜGYVÉD,
JOGTANÁCSOS,
KÖZJEGYZŐ.

ahol naponta esti hat órától kezdve található.
ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ÁRAK MELLETT.
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LIVIÓ FÉM
Irta: /’eAár Gyula.

. Regény két kötetben. -

Huszonhatodik folytatás.]
\ , .r, aztán kiértek a nagy tarlóra.

V princz előlinegsarkantyuztá 
' iut. mely .pillanatra, mintha re- 
, .kart volna, egy lanszáddal szü- 

a légbe. A paripák megitta- 
i, , , <odabalzsamos légtől s nyerit- 
^ fialtak a sárga után. Észre se 

.,.nki, hogy a két czigáuy menten 
•gp , ,.,it a lóról, pedig a prímás hege­
it, esy utolsó nagyot zengett a
3er ,„.|tias éjben, mielőtt gazdája bu­
ja*,. vtán darabokra tört volna...

lMSt a nyakába akasztott hordó 
rovata hátra... Hajrá! — kiáltá a 
ynDcz.

... wanti signori, briganti! fis szá- 
Tl ,k eszeveszetten, vadul, mintha 
yt :.i ..kkévaló, csillagos égnek indultak 
TOina ^ vlx i...

v galopp-bálból csakhamar mars­
ai;.; s a kis csapat fékét élő porfei- 

borult. Hová mennek? Merre 
«ősnek* Senki se tudott semmit. Az 
»rtzok kipirultak, a tempó még se volt 
e$&T gyors. mert a részeg agyakban a 
ata ' rer még gyorsabban vágtatott. Tá­
ji ; a princz már régóta elvesztették 
árosaikat, a jukker-asszonynak amazo- 
ja,in bomlott ki a haja [lehet külön- 
y, r hogy a stilus k ed véért maga bon- 
■,(v .i meg]. Pándy Olga és Törökváry 
joinn pedig minden figyelmüket az 
M , fari lovaglásra fordítva, valóságos 
vy- 'ívi'.rrel sarkantyuzták lovaikat s 
igyekeztek utolérni a kis princzet. Az 
m enus folyton káromkodott, de válá­
st -ész különös mély, torok- vagy orr- 

gon, mintha gargarizált volna... 
ffesszn lábaival nevetséges biztosság­
gal lógott egy sovány highflyeren.

A mars-marsnál az Andrée lova 
av ngalankodni kezdett. Livio a maga 
yv.an.-zaját egészen melléje traverszi- 
>iz.ra-ra s félkézzel mindig fogta, a 

rling" kantárszárát.. . Kissé hát- 
;a:. aradiak s az előttük a földből talp­
aséit porfelleg viharosan vette őket 

i . Másik kezével átkarolta az 
Andrée derekát — egész átfogta finom, 
zye.véd alakját aczélos karjaival. An- 

]iiég egyszer Liviora nezett... 
X:: ar, lehunyta a szemét és mindent, 
- ;r- mindent feledve hátradőlt a vál­
lára Istenem, mikor olyan fáradt 
„’..It. — Lovaik szinte egyet lépve 
3-, ,,ji vágtatásban robogtak el a föld

T, Andrée mindinkább zsibbadó ön- 
ndaiával csak annyit érzett, hogy az a 

?eg/..-ies lavina immár túl világi sebes­
sé1.: út-1 görög és ragadja őt magával.

Hahó! Lovaik egyszerre felliorkol- 
•a -< v megálltak. Reszkető inaikról 
äosszii SZ-.[-kátyúkban dőlt a végkime- 
riihvég izzadtsága. Egy meleg szellő, 
tm-W mint a hűvös éjjelnek valami fu­
tó. méla álma 1 ebbent el a táj felett, 
tova fújta a porfelleget... Csend vol t 
k>>r.skörül, csak igen. igen messziről 
áa 11 szott valami dobogó moraj. A 
■s.,.aj eltűnt, Livié s Andrée magukra 
avaradtak. A paripák kínosan, egész 

testükben reszketve, nyeritet- 
e s I dobogó moraj után s pillanatra 
te Túlélték... Aztán egyszerre oldalt 

mlva. mintegy élet-halálversenyben 
íza iuldtak neki a közeli pagonynak. 
Li'iö még mindig fogta Andrée dere­
id ki oly sápadt volt, mint a halál s 
•V. íha édesen aludnék, mosolyogva pi­
áé., a huszár vállán... A lavina mar 
Be-.-, is görgőit, irtózatos, szédítő sebes- 

; ugrott el egv sziklatokról s esett, 
lan vallott, zuhant a mélységbe... 

a lovak nekieresztett kantárszarral, 
< rohamban vágtak neki a pa- 

2* xnak. A fák, cserjék, mint egy szé- 
t, riií-n tűntek el Andrée mellett. 
tv. -/.I rre egy pázsitos tisztás szélén a 

z-ít,Hing“ térdre esett. Nem bírta to- 
• Andrée anélkül, hogy kinyitotta 

T. a a szemét, mintegy boldog álom- 
áv.f, hanyatlott le a fűbe. Szerencséje, 
■®vr-i; a következő pillanatban lova is- 
vav í i alpon volt s a két paripa csattog- 
v-a. robogott odább.

ónclrée pillanatra azt hitte, hogy Li- 
tovarohant a lovával s önfeledten 

sikolt, á a holdas éjbe:
— Livié... Livió!...
Két kar ölelte át s az a dallamos 

K, melynek zenéje annyi boldog és 
boldogtalan álmot szőtt neki, sugá "a 
isiébe:

— Itt vagyok, édes — szerelmes an­
imálom ...

Andrée felpillantott: Livió megfogta 
volt fejét, melyen haja bomladozni kez­
dett ...

Hagyjon el! — sikoltá — az is­
tenért, menjen el messzire, nem látja, 
hogy megőrülök?!... sebesen, lázasan, 
beszélt... Menjen, menjen... meg­
mérgezte egész életemet, s most meg 
akar ölni...

Gyilkos...
Felugrót és sebtiben magára rántott 

lovaglóruhájában botorkálva futott ne­
ki a cserjés, illatos pázsitnak. Haja, 
szelíd szőkébe játszó haja megbomolva 
lebegett a bűvös holdfényben... esze­
lősen rohant tova a balzsamos gyepen...

— Dari, Dari! — kiáltá, fáradtan 
botolva meg lépten-nyomon lovaglóru­
hájában. . Livió sipka nélkül futott 
utána... Végre egy bokornál megbot­
lott Andrée s kimerültén rogyott ősz- 
sze. Keble úgy zihált, hogy majd meg­
szakadt ... Ajkai égni kezdtek, egy 
izzó csók gyújtotta meg vérét, egy izzó, 
hosszú csók, melyre érzékei mintegy vi­
harban bomlottak meg. Mint a vak 
ember, kinek szemeiről hirtelen lehull 
a hályog, egyszerre látta meg egész va­
kító fényében a szerelem ragyogását, 
— soká, betegesen visszatartott szenve­
délye egy vulkán erejével tört ki benső­
jéből; lüktető indulata gátját szegett 
tüzes folyamként harapódzott el egész 
testében... reszketve, zsibbadtan vo- 
naglott, nyújtózott a fűben...

Egy nagyot sikoltott... Minden el­
tűnt körülötte, egyedül voltak az örök­
kévalóságban. Kéjbe homályosuló sze­
mei szinte megüvegesedve tapadtak fel 
a végtelenbe.

Fent ezüstös fellegbárányok tipegtek 
az éji magasban; jó pásztoruk, a hold 
legeltette őket az örökkévalóság kék 
mezején...

Hirtelen egy nagy rojtos fellegfüg- 
göny csapódott elő s takarta el az égi 
nyájat... A hold a felhő mögé bujt. 
Sötét lett....

Aztán félrevonult a nagy, rojtos fel- 
legcsoport...

Az élet keserű valóságából csoda­
álomba ébredt át... Már nem zoko­
gott többé. Fejét a Livió vállára hajt­
va, mint á folyondár tapadt hozzá s 
lépkedett boldogan oldala mellett. Egy 
virágos réten mentek, mendegéltek ha­
zafelé a faluba... Úgy, mint álmában 
látta egyszer maga magát Livióval. — 
Álmodom-e még mindig? — mormogá. 
Vagy ez az alvó, virágos rét csakugyan 
az élet-e? De mikor oly fáradt volt... 
Livió gyöngéden, óvatosan karolta át 
olykor még összerázkódó, lüktető, re­
megő alakját s úgy az ölében vitte to­
vább. Hosszú, tépett, gyűrött lovagló- 
ruhája árván lógott le. Egymás szemé­
be néztek s boldogságtól túláradó gon­
doltaik sorait hosszú hosszú csókok­
kal pontozták ki. Ajkaik a csókban re­
megve vonaglottak s mindketten öröm­
repesve érezték, hogy azt akarjak mon­
dani : szeretlek...

Majd meg leültek a pázsitra, — mi­
ért is siettek volna? Csodálkozva néz­
tek egymásra. Öröktől fogva ismerik s 
mégis mintha most látták volna meg 
először egvmást. Andrée még mindig 
némán hajolt le, felébresztette egy alvó 
csukottszirmu nagy margueritet, letép­
te s Liviónak adta

Aztán megindult csordultig telt szi­
vük árja. Súgtak, beszéltek, meséltek 
egymásnak csoda regéket a boldog sze­
relemről, nekihevültek a jövőnek.. •
_örökké?... — mormogá Andrée.
— örökké... — mormogá Uoda-

kovszkv hátrapillantva... Livió őrül­
ten karolta magához Andréet: ő meg 
fon- szabadulni a Lola emlékétől, a de­
mon nem fog többé közéjük furakodm.

Aztán hazafelé indultak, kezet kézen 
fogva. És a. hanyatló hold méla suga­
raiból boldog terveket szőttek a jövőre. 
Már oly suttogva beszéltek. S hittek-e 
abban, amit egymásnak mondtak . Tan 
akkor nem beszéltek volna annyit es 
olv sebesen...

nagló öleléstől — mintha csak bucsu- 
zás lett volna — örökre...

— Sohase válunk el... örökké sze­
retjük egymást, — zokogá Livió.

— Soha... örökké, — fuldokolt An­
drée.

Egymásra néztek a hasadó hajnal 
szüzfényében s úgy tudták e perezben 
mindketten, hogy többet soha, — de so­
ha, — sohasem látják egymást...

# * *

Livió kábultan rohant fel a lépcsőn 
szobájába. Pár óra múlva indulnia 
kell két szakaszával...

Úgy félt a sötét folyosón..-. Mitől? 
Egy emléktől. Futott, szaladt, — be­
zárkózott szobájába, hogy be ne jöj­
jön. .. Végre fel mert pillantani.

Egy lázas vízióban termett eléje a 
Lola győzelmes alakja. Úgy hallotta 
kaczaját: „Sohase szabadulsz meg tő­
lem, — örökre rabom lesz.“

Livió kétségbeesetten, kimerültén 
rogyott a szőnyegre s ott mély álomba 
merült...

Másfél óra múlva Forintos Péter és 
huszár Garas Ádám ugv emelték a fő­
hadnagyot nyeregbe. S a század cseng- 
ve-bongva, csillogva-ragyogva a fiatal 
napfényben elmasirozott Vány-Olaszi- 
ból.

VI.
A domboldali sétány mentén kifa­

kult, megkopott már a pagony, — a táj 
olyan lett, mint egy koldus, vörhenyes- 
szürke köpenye s a mennybolt homloka 
szomorú, sötét felhőredökbe komoro- 
dott. ősz lett.

Hűvösen fújt keletről a szél, — ha­
lántékán felborzolta Andréenak libegő 
hajtincseit. És sóhajtott a fülébe szo­
morú szimfóniákat hervadó virágokról, 
elhervadt ábrándokról... Hallgatta.

Ide ült ki minden délután, mintha 
várt, lesett volna valakit...

És valahányszor a dombtetői szinc- 
vesztett feszület mellett remegve elha­
ladt s azon az immár kifakult cserjés 
pázsiton a sziklapadig elment, a nyári, 
bűvös, holdas éj őrülete, mint egy vil­
lámcsapás nyilallott a szivébe... És 
eszébe jutott minden, — minden, — 
mikor pedig a sziklapadról a meredek 
túloldali szirtfal mélyébe tekintett, 
eszelősen gondold el — mi jöhetne más 
egyéb ezután, mint a halál?...

— Meghalni! meghalni! — zokogá 
annyiszor a közönyös, szürke egekbe 
pillantva. —- Óh, hova lettek az én jó 
fellegbárántaim ? Azok úgy megérte­
nének, úgy szeretnének engem...

S gondolatainak reménytelen vissz­
hangjaképp ismét csak a felporosodó 
messze országúira nézett s várt ösztön­
szerül eg, kétségbeesetten, úgy, mint ta­
valy Vöslauban, de nem, sokkal kétség­
beesettebben ... Hisz ö maga legjob­
ban tudta, hogy nem jön vissza többé 
soha — soha — sohasem...

Oh, az az utolsó csók, utána az a ha­
lálosan mély álom, aztán az a boldog 
ébredés Livió nevével ajkán... őrület, 
eszeveszett őrület volt mindez...

— Livió, Livió, — susogá bolondul 
nézve szét a szobában. Úgy majszolta 
ezt az édes nevet, mint valami nyalánk­
ság utóizét... Livió, Livió!...

Kipattant ágyából. Oly üdének, 
frissnek érezte magát, — vére megszelí­
dült, nyugodt folyással csörgedezett 
ereiben. A -tükörbe pillantott; reme­
kül nézett ki, — e holdas éjszakán kivi- 
ritott, mint egy pünkösdi rózsa. Areza 
tettebb, szemei nagyobbak lettek; moz­
dulatai pedig hajlékonyabbakká, ruga­
nyosabbakká váltak. Asszony lett, fel­
séges szép asszony...

Még kábitóan játszott a szerelmes 
álom zsibbadt öntudatával. Mosoly­
gott. .. mint a jó gyerekek szoktak ál­
mukban, boldogan... Puha, rózsaszín 
ujjaival végigsimitotta bűnös homlo­
kát. A lelkében megindult, eszeveszet­
ten görgő lavina végre megállt ott lent, 
abban a szerelmes, virágos meleg 
völgyben...

E perezben az öntudat csúnya, for­
mátlan férge megmozdult s a szivébe 
harapott. Egy sikolylval futott a szo­
bákon át ki a verandára s lenézett a 
faluba.

Oh, már rég elmehettek a huszárok, 
— hisz dél volt. A kurschmied vezet­
tette gyalogos huszárokkal ki az or­
szágúira a beteg, sánta lovakat...

Hüdött nyugalommal állott ott pon­
gyolában az erkélyen, hosszú és lélek­
mérgező órákon át...

És a felségesen kinyílt pünkösdi ró­
zsa csak egy napig virított. Aztán las­
san hervadni kezdett... Estefelé ví­
gan, csattanó egészségben toppant be 
utazásáról Dari. Kitűnő falusi gazda 
lett belőle. Csizmája sarka csak úgy 
kopogott a sima parketten otromba 
léptei alatt. Kimondhatatlanul szeret­
te a feleségét.

Andrée összerázkódott, mikor meg­
látta. Még mindig az erkélyen ült s 
pillanatra az a gondolata támadt: hát­
ha leugornék az udvar kavicsos po­
rondjára. ..

— Beh jól nézesz ki édesem, kedves- 
kedék Dari öblös, falusi izü hangon, 
hallom, a vadász mesélte, hogy Gró- 
thyékkal kilovagoltatok. Úgy látszik, 
a lovaglás jót tesz neked... Majd 
együtt fogunk kilovagolni.

[Folytatása következik.]

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajó jegyárusítók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonlan, Alphán,
Franklin Fumacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRALY-UTCZA 103 szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet A connelsvillel és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

RIZSÁK JANOS, közjegyző

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
az ő-liazába. Az összes hajőtársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

UTBAIGAZITAST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk megt 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábéL

NEW lORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 WllllaM 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év őta fennáll.

NÉMETH JANOS, 457 Washington street, New 
York.

ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajójegyárusitás.
, Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 
City, N. J., 447 State street, Perth Ambo»
N. J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 1# 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANK HAZA, 14*1—

1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan esakS- 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Köb- 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- Se 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.
FALOK A. ÉS TÁRSA, 115 West 125, New 

York. ^
Az összes hajővonalak hivatalos ügynöke, 

pénzt legbiztosabban és leggyorsabban továb­
bit. Ingyenes jogtanácsot ad. Harmincz év 
óta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba ás Euro­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bdzto 
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar óha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 
Minersville.

Alaptőke $500,900.00, tartalékalap és szét aes 
osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

RŐTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy­
nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik A ve. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan ■ 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladáa 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett Közjegyzői okiratokat szakértelemmel tár 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.

HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS TRUST
CO. Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penr 
sylvanla állam legerősebb bankházainak egyik» 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén» 
küldés, hajöjegyeladási és közjegyzői Iroda.
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltÖüzleU, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajöjegyelárnsltS. 

Kiállít köz jegyzi! okiratokat és elvállalja hasai 
ügyeknek elintézését.

KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köa- 

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
Összes tőke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és hajójegylroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvantának 1 gréglbb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Loraln A ve., Cleveland, O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldö- 
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cl* 

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Kerew

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegy* 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JANOS, 128 Second street, Passate.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Philllpsburg ée 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegylroda és közjegyzői hi­

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton, 

Pénzküldő és bajöjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

\ hüvösödő hajnalban, mint ngy ra­
juk nehezedő halálban enyészett hevü­
letük De azért csak beszéltek, mesél­
tek egymásnak... Örökre fogják sze­
retni/soha többet el nem hagyjak egy­
mást, — Andrée elválik a jó Dántól 
Livió elveszi őt... s együtt fognak élni 
felléptéién boldogságban...

Mellékuton értek a kastélyba a par­
kon keresztül. Beosontak a.„hall -ba... 
Minden csendes volt. Oh, bizonyá 
már mindenki régen lefeküdt ..

Livió kétségbeesetten ölelte at An 
dréet, a ki nem látta, hogy a szép hu­
szár könyezik... .

Átölelte, maj-Sta oltotta - Sam­
te megijedtek mindketten e heves, vo-

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET NEW YORK.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található délelőtt 9 órától este 8 Őrálg. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Gon­
dos fogmütétekért jótállást vállal. Inter­

state Phone: 1024.
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IIEISLER UK ÖTLETEI. Az oczeánok fenékalakulatait illető­
leg Brückner azt mondja, hogy na­
gyobb egyenetlenségek nem igen for­
dulnak elő, mert a tengernek folytonos 
hullámzása, háborgása ezeket többé- 
kevésbé eltünteti. A tengerfenék na­
gyobb kiemelkedéseit a hullámok hova-

Lelepleztek épp szállítót.

A budapesti A !\ap írja Januarius 
23-árúl keltezett számában:

A magyar államvasutak igazgatósa- öv - 
„.-(hoz olvan feljelentés érkezett, mely tovább elmossák s ezzel az elmosoL 
nagyszabású visszaélésről rántotta le a föld és homokrétegekkel a nagyobb me- 
lepTet. Kiderült, hogy Heisler Ignácz lyedéseket betömik, 
budapesti szállító hamis árubevallások A tengerfenék alakulására jelen té­
réven súlyosan megkárosította az ál- kény befolyással vannak a folyamok is. 
lain vasutakat. Bűnös manipulácziójá- A folyók torkolatainál gyakorta kele.- 
val természetszerűen jelentékenyen keznek nagy homoktorlaszok, amelyek 
gyarapította üzleti jövedelmét és tekin- sokszor a tenger színét is megközelítik. 
Mtel arra, hogv a hamis bevallásokat Imitt-amott árokszerü mélyedések is

keletkeznek, amelyeket az Északi-ten­
gerben „kulák“-nak neveznek. Ameri­
ka keleti partján a tengerbe torkolló 
folyamoknak mintegy folytatásakép­
pen egész völgyek keletkeznek a tenger 
alatt; jó példa erre a Hudson-folyó, a 
melynek ezt a folytatólagos völgyét a 
tenger alatt még 200 kilométernyi tá­
volságban is felismerjük. A mélyebb 
tengerek feneke inkább egyenletes, de 
ezek sincsenek nagyobb kiemelkedések 
híján. A Keeling-sziget közelében a 
tengermélység 1000 méterről hirtelen 
2200-ra száll alá. Ez olyan jelenség, 
amely földfeletti hegyalakulatoknál is 
a legnagyobb ritkaságszámba megy. A 
mély tengerekre nézve jellemző tehát, 
hogy a tengerfenék egyenletességét 
csak helylvel-közzel ugyan, de akkor 
nagyobb eltérések szakítják meg. En­
nek okát nem nagyon könnyű meghatá­
rozni. A korallszigetek meredekségét 
az állatkák építkezési módjában talál­
juk meg, a vulkánikus szigeteknél a 
vulkánikus kőzetek felhalmozódása ad-

évek óta űzi, ki tudja, mily horribilis 
összegre fog rúgni a károsítás. A szi­
gorú vizsgálat, amelyet az allamvas- 
utak igazgatósága már megindított, 
teljes világosságot fog hozni erre a pa­
namára. Annyi maris kiderült, hogy 
Heisler tizenhat pályaudvaron, igy a 
kassai, miskolczi, kolozsvári, csongrádi 
és szegedi pályaudvarokon tömegesen 
gyakorolta a hamis bevallásokat. Kas­
sán tegnapelőtt is rajtaérték és mind­
járt megbírságolták. Egyébként most 
a vasúti állomásokon az igazgatóság 
rendeletére szigorúan figyelik a Heis- 
ler-féle szállítmányokat.

A magyar államvasutaknál három 
száll it óczég foglalkozik gyüj tőforgalom 
lebonyolításával. E czégek közé tarto­
zik Heisler Ignácz is, aki állandóan na­
gyobb tömegű árut szállít a magyar ál­
lamvasutak vonalain a különböző czen- 
trumokba. . Az államvasutak igazgató­
ságához érkezett feljelentés elmondja, 
hogy Heisler évek óta hamis bevalláso­
kat tesz s ezt olyképp űzi, liogv rende.Kai TPS% s ezi ui > ívvup u*», , ,
sen más árut v. 11 be, mint amit tényleg ja okát e különös jelenségnek, egy joré

_  1 — _-í 1— 4-z-iTr4-zvn T T-n o nl.TALrnA Tn fi (TV fiszállít. Kassán és Miskolczon sokszor 
megbírságolták mar e csalásért, de 
Heisler folytatta a hamisításokat, nem 
riadva vissza semmiféle büntetéstől 
sem. Nagyobb varosok : Kassa, Mis- 
kolcz, Kolozsvár, Szeged és Csongrad 
vannak érintve ebben a csúnya dolog­
ban s a feljelentő szerint különösen e 
helyeken virágzik a Heisler-féle hamisí­
tás.

sziik pedig tektonikus okokból magya­
rázható ki.

AZ ELCSÉPELT KÉP.

A fürdés kellemetlen volta.

tréfásBudapestről írják ezt a kis 
dolgot:

Egy fiatal lipótvárosi asszonyka első 
boldogtalanságáról mesélnek most a 

„A Nap“ utánajárt a nagyszabású túrokon.
szédelgés minden részletének és kuta 
fásainak nyomán rájött, hogy a felje­
lentés minden adata pontos, minden ál­
lítása megfelel a valóságnak. A kassai 
vasúti állomás főnökségétől ezt az érte­
sülést kapta:

A Heisler Igáncz-czéget épp
tegnap bírságoltuk meg legújabban di a mama. 
hamis bevallás miatt. Rájöttünk, bánkódol?

Néhány hét előtt volt az esküvő. A 
mézeshetek után a férjnek üzleti 
ügyekben el kellett utaznia. Körülbe­
lül egy hét mult el a férj távolléte óta, 
amikor a mama azon érte a leányát, 
hogy keservesen sir.

— Miéjl sírsz, édes leányom ? — kér- 
Csak nem az urad miatt

hogy egy küldemény gyűjtő-árunak, 
melyben a bevallás szerint drótszög­
nek kellett lenni, mozsárokkal volt 
tele. A ládának 38 kiló súlya volt. 
Heislert azonnal megbírságoltuk. Ez 
a ezég egyébként már jó ismerősünk: 
1907-ben öt-hat ízben jöttünk rá, 
hogy hamis bevallásokat tesz, s a, 
múlt évben is többször előfordultak 
ilyen esetek. Más ezég is tesz ilyen 
kísérletet: tegnap egy butorszállitó- 
kocsiban butor-küldeménv helyett ki- 
házasitási kelengyét találtunk. A 
szállítót százhetven koronára meg­
bírságoltuk.
Miskolczon is tudnak már Heisler 

biinös visszaéléseiről. Kérdezosködé- 
siinkre az üzletvezetőség a következő 
felvilágosítást adta:

— Az államvasutak igazgatóságá­
tól rendelet érkezett hozzánk, liogv- a 
miskolczi és kassai állomásokon szi­
gorúan figyeltessék meg Heisler Ig­
nácz szállítmányait. E rendelet kö­
vetkeztében azonnal -távirati utasí­
tást adtunk ki, azzal a megjegyzés­
sel. hogy a megfigyelés eredményéről 
hozzánk, úgy a miskolczi, mint a kas-

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Klshirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatalt 

827 East 13 Street, New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSÁNY! LÁSZLÓ.
Isteni tisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkin.

Istenitiszteletek serrendje:
Vasárnap délelőtt 16 órakor és este %8 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

UNIONTOWN, PA. ÉS KÖRNYÉKI MAGYAR 
:: EVANGÉLIKUS REFORMÁTUS EGYHÁZ:: 

Lelkipásztor: SZÉKELY SÁNDOR.
P. O. Box 391. Telephon: 1043.

Főgondnok: Dienes János, New Salem. 
Algondnok: Szűcs Ferencz, Buffington. Pénz­
tárnok: Pankotay J., Buffington.

BIZTOS JÖVEDELEM.
Aki szép keresetre, biztos jövedelemre akar 

szert tenni, forduljon azonnal a Saddle River 
Land Co. nevű társulathoz. Telekeladásra kitű­
nő járulék mellett gyorsan eladható telkekre 
ügynököket keres. Minden jelentkező hivat­
kozzék a „Bevándorlódra. JELENTKEZÉS 
SZEMÉLYESEN NAPONTA 10 és 12 óra kö­
zött. Czim: 115 BROADWAY, 1525 számú iro­
dában New Yorkban. Magyar manager: MÁK- 
RAY ALADÁR.

nozzailh.. <*- ........  - — . . .xz, wivc, JlCU.il, «1VL JCJCU*Ul,
s;ai pályaudvar főnöksége írásbeli je- rendreutásitotta a dadát:
lentést tegyen.
Heisler Ignáczra most rájár a rúd. 

Az államvasutak igazgatósága erélye­
sen fogott a széleskörű nyomozáshoz. 
Csak aztán a megtorlásban is oly eré­
lyesek és kérlelhetetlenek legyenek.

A TENGERFENÉK VÁLTOZÁSAI.

Eddig csak a sekélyebb tengerek fe­
nékviszonyait ismerjük pontosabban, 
az oczeánok mélyének titkai kevésbé is­
meretesek előttünk. A világtengerek 
átlagos mélysége 3500 méterre tehető. 
A legnagyobb mélységet a Csendes- 
oczeán éri el, átlagosan mintegy 3830 
méterrel; eddig talált legmélyebb pont­
ja. amely egyúttal a legnagyobb tenger­
mélység is, Tongatabutól délre van és 
9427 métert ér el. Az Atlanti-oczeán- 
nak átlagos mélysége már csak 3100 
méter.

OLVASÓINKHOZ!

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és haj ójegyár usitók egyikének. 
Fiókirodák: IVhartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Betlilehe- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET. 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

zF
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TTbe jfríebman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

iiitmimiiimiiiiii

UTCZAI SZOBA,
bútorozott, gözfütéses a felsövárosban heti há­
rom dollárért kiadó. Subway-állomás közvet­
lenül a Lenox Avenuen levő lakás előtt. Czim 
megtudható a Bevándorló kiadóhivatalában.

— Ó, mama, én nagyon boldogtalan 
vagyok! Kálmán azt Írja, hogy foly­
ton, szünetlenül rám gondol és nap Jú­
lián tízszer is előveszi az arczképemet, 
hogy össze-vissza csókolja.

— Na hát! Hisz ez rendben van. 
Ezért csak nem kell sírni!

— Hogyne kéne! Amikor elutazott, 
a podgyásza közé tréfából az én arcz- 
képern helyett a mama arczképét csem­
pésztem be!

* * *

Az öreg Reich többszörös háziúr, na­
gyon gazdag ember, de csak azóta iga­
zán boldog, mióta kis unokája szüle­
tett. Valósággal rabja az apróságnak, 
néha órákat gügyög mellette és rop­
pant büszke az alig öt hónapos gyerek 
okosságára.

Nemrég a dada fürösztötte a gyere­
ket, akinek sehogy sem tetszett a dolog. 
Rettenetesen ordított, rugkapálódzott, 
kétségbeesetten sirt.

— Én nem tudom, — panaszkodott a 
dada, — mindig sir ez a gyerek, vala­
hányszor fürösztik.

Az öreg Reich, aki jelenvolt az eset-

—t Milyen okos maga! Azt hiszi, 
hogy valami kellemes az, amikor füröd­
ni kell!

Tisztelettel kérjük lapunk olvasóit, akik az 

előfizetéssel hátralékban vannak, hogy ezt a 

hátralékot HALADÉKTALANUL beküldeni 

szíveskedjenek. A postatörvények értelmében 

további halasztást nem adhatunk s Így, ameny- 

nylben a hátralékosok e felhívásnak eleget nem 

tesznek, czlmükre a lapot tovább nem küld­
hetjük.

Minden pénzküldemény Így czimzendó: Be­

vándorló, 327 East 13 street, New York.

„A BEVÁNDORLÓ" 
kiadóhivatala.

Meghívó.
A PITTSBURG! MAGYAR ÖNKÉPZŐKÖR 
február 18-án. (csütörtök) a Montefiore 
Auditorium összes termeiben (2610 Fifth 
Ave.. Pittsburg, Pa.) Fáy Zoltán, a kassai 
nemzeti színház volt tagja rendezésével, 
részben az ajkai (Veszprémin.) özvegyek és 

árvák javára 
TÁNCZMULATSÁGGAL 

egybekötött
SZINIELŐADÁST

rendez, mely alkalommal szín rekerül:

Az Ördög
Világhírű vígjáték 3 felvonásban.

Irta: Molnár Ferencz. Rendezi: Fáy Zoltán. 
SZEMÉLYEK:

László bankár............................. Csesznik József
Jolán neje ................... B. Felföldy Irén k. a.
János festőművész ............................ Farkas F.
ördög ...............................................Bartha József
Elza .............................. Kassay Margit, k. a.
Selyem Cinka ...........Feldheim Hermin, k. a.
András, Inas ........................ Feldheim Andor

Kezdete este Zz8 órakor. 
HELYÁRAK: Az első sor $1, a második

sortól a tizedik sorig 75 c., a többi sor 
és a karzat 50 cent.

Jó KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e czimre:

BÁBAKÉPZŐ INTÉZET
8911 Buckeye Road, Cleveland, O.

*25,080.80 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.
S\

Joseph Major Myers

g

pénzküldő irodái
Föttzlet: PHILLIPSJS1TRG, N. J- 

Flókilzlet: ALPHA, N. J.
Az össze, hajóvenalak törvíeyee képviselője. 
Pénzküldés az é-kazíea: a ls£biztosaM)a» és 
legolcsébba» szAUitsk. liladeníéle kazal pa­
res ügyeket, valamint kernel* klídésiteeeket 
elvégzek. Egyedüli kiél agya» PkUBjwbnrg és 
környékén. Honfitársaim minden ügykén In­

gyenes felvilágosítást kapnak.

31

fordítás.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
488 Caxton Building, Cleveland, O.

A NAP
A magyar ujsíglrí» sieazíeeidja. Magyaromig 

legfUggetlenekk és lagelterjedsekb napilapja. 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömnakatáreai: Brédy Bieder, Lengyel 
Zoltán és dr. Ti Imát "

A NAP á 48-as íz______ __ ____ **t laakiTSkk
67-es pslitlka legkérlelketetieneb:

Ivekb katonája • a 
- k üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére égé« évre *6.—
Félévre ................................................................. |*-g!
Negyedévre ...................................................■■■ «1.8*

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., Rökk Szllárd-u. ». sz.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónai­

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t elnök Király K. 
József, alelnök Henyel Béla, pénztárat* 
Horváth János, titkár Szabó Miklós, ügyé­
szek W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, unt-
gyár ügyész és közjegyző Dobó István, or­
vos dr. Király L. Béla, ellenőrök Kovács Ru­
dolf, Stugner János. Igazgatók Pittsburg: 
ban Oosztroluczky Mihály, Horváth János, 
Magyar András. Connelsville és vidékén 
Kolleszár István. Traweskyn és vidékén 
Kránitz Kálmán. Flemingpark és Pl ttokban 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén Kánya 
Gábor. McKeesRocksban Henyei Béla 6a 
Szabó Miklós. McKeesportban Kánya Gusz­
táv. Traugerben Lengyel János. Arubridge- 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi József. 
Dunkirben Simon József. New Brightonban 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duqueimá­
ban Gogolva András és Kalassai József. Co- 
leyban (Castle Shanon) Báthory István. 
Leechburgban Soltész János. Preston, Bur- 
dinen és vidékén Géci Imre, Hadnagy Ádárn. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. WhPsette* 
Dudás György. Coal Center és vidékén Ka­
tona Menyhért. Wickhavenben Szabados 
István. W. Leisenringen Elek András. 
Uniontownban Matulay Zoltán. Lyndorán 
Magetti Géza. Expediten Szunyogh Ferenci. 
Vintondalen Olcsányi Lajos. Blackbumen 
Sári Antal. Adelaiden Mihők György. Lek 
senringen 3. Vizy János. Star Junctionban 
Köles István. Langen Bedő János. Connor- 
villen Gyurkovics József.

THE STAU ★ BOBS BIMING CO.
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK,
Elvállal minden e szakmába vág» 

munkát.
— JUTÁNYOS ÁRAK. —

Dr. Grünberg Géz a
63 SECOND AVE., NEW YORK,

a 4-ik utcza közelében.

Magyar orvos. Gyógyít mindenféle gyó­
gyítható betegséget a legrövidebb idő alatt. 
Külön gondot lordit titkos férfi és női be­
tegségekre szigorú titoktartás mellett. Sze­
mélyesen vagy levélileg kezeltetik. Fordul­
janak hozzá bizalommal. Nyitva mindennap 
-eggeli 8-tól esti 9-ig. Vasárnap reggeli 8 
órától esti 6 óráig.

Vidékiek a kezelésért 7 dollárt mel­
lékeljenek.

PÁLYÁZAT.
A new brunswicki magyar ref. egyház pályá­

zatot hirdet kántoriamtól állásra. Csakis kép­
zett kántortanítők jelentkezzenek személyesen 
vagy írásban. Fizetés ötszáz dollár és mellék­
jövedelem. Pályázatok ekképp czimzendök:

HAMBORSZKY NÁNDOR B. PÁL 
magyar ev. ref. lelkész,

209 NELSON ST„ NEW BRUNSWICK, N. J.

KERESEM Breznay György bárkái, gömör- 
megyei származása bátyámat, ki 26 évvel ez­
előtt vándorolt Amerikába. Kérem a róla tu­
dó honfitársakat, hogy bátyám hollétéről en­
gem ’értesíteni szíveskedjenek. JÓS. BREZ­
NAY, Box 67. CHAMBERSVILLE, Pa.

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
6 majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan 
lehet megtanulni három hónap alatt. — 

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A, ------ NEW YORK, N. Y.

RANKINI I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap)»». 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányeí 
Rezső.

MAGYAROK! HONFITÁRSAK! Ha azt 
akarjátok, hogy pénzetek TÍZ nap alatt az ő-ha- 
zába érjen, vagy ha a legjobb hajókra a legol­
csóbb árakon akartok hajójegyet vásárolni, for­
duljatok Németh János v. császári és királyi 
konzuli ügyvivőhöz, ő a legrégibb magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, tehát 
a legmegbízhatóbb. Czime: JOHN NÉMETH,

ELADÓ
egy kitűnő forgalmú vendéglő New Bruns- 
wickon. Tudakozódhatni ezen a czimen: 5 Eas­
ton Ave., NEW BRUNSWICK, N. J.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

Fő ÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 881 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLBHBM, PA.
Az összes hajóvomtiak törvényes 

képviselője. Pénzküldeeéoyeket a Fi­
iig minden részébe leselssébban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint ittsal dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör- 
yényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
Ingyen aa.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi ét 
erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyén.
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz:

515 SUPERIOR BUILDING, CLEVELAND, O.

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE, ----- ----- -----

URBACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Eitiinö italok. —

NEW YORK.

nyzene.

AKI ANGOLUL TUD,
BOLDOG JÖVŐT ALAPÍTHAT MAGÁNAK AMERIKÁBAN. KI NE RENDELNÉ MEG

TEHÁT AZ

Angol-Magyar Tanító és Iskolája
czimü szabadalmazott és pótolhatatlan tankönyvet? Most, midőn a tömeges megren­
delés folytán a könyv máris a második kiadásban jelent meg, a szerző minden honfitárs 
számára lehetővé akarja tenni az angol nyelv elsajátítását s leszállította a könyv, 
nek árát

EGY DOLLÁRRA.
A számos megrendelő hlrlapilag nyilvánította a háláját, ami a legjobb bizonyíték 

arra nézve, hogy ebből a könyvből és CSAKIS ebből a könyvből tanulhatja meg minden 
magyar ember TANÍTÓ ÉS ISKOLA NÉLKÜL 50 leczkén át az amerikai helyes kiej­
tésű angol nyelvet minden sajátságos szabályaival együtt BESZÉDBEN, ÍRÁSBAN és 
OLVASÁSBAN.

A könyv megismerteti továbbá a tanulót a honosítási törvényekkel, a pénznemek­
kel, a mértékekkel, a postaforgalommal, a levelezéssel és czimzésael, az államok szá­
mával, területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, a függetlenségi 
nyilatkozattal, angol hirdetésekkel, a világegyetemben létező tárgyak szótárával, a tár­
salgási beszédformákkal, bölcs közmondásokkal, a gázmérő óra kiszámításával és sok 
más hasznos tudnivalóval. * •

Úgy kezdőknek, valamint azoknak, akik tökéletesebbek akarnak lenni az angol 
nyelvben, a könyv nélkülözhetetlen. Aki megrendeli a könyvet és nincsen vele meg­
elégedve, visszakapja a pénzét, HA NYOLCZ NAPON BELÜL VISSZAKÜLDI A 
KÖNYVET.

EGY DOLLÁR BEKÜLDENDŐ EZEN CZIMRE:

ISIDOR BRAUN
2554 East 43rd Street. Cleveland, O.

E CZIMEN LÉTEZŐ ISKOLÁBAN TANULÓK NAPONTA FELVÉTETNEK.


